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Dobro dosli u Electrolux! Hvala vam sto ste odabrali na$ ureda;.
@ Dobit cete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i

popravcima:
www.electrolux.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat nelspravnog postavljanja
ili koristenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim
invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako
su pod stalnim nadzorom.
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Djeca bi trebala biti pod nhadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Djecu i ku¢ne ljubimce
drzite podalje od uredaja tijekom uporabe i tijekom
hladenja.

Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se
aktivirati.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

1.2 Opca sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za kuhanje.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim
smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i
drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.
UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Pripazite i nemojte dirati
grijace.

UPOZORENJE: Kuhanje na plo€i za kuhanje bez nadzora
uz upotrebu masnoce ili ulja moze biti opasno i moze
dovesti do pozara.

Dim je pokazatelj pregrijavanja. Nikada nemojte koristiti
vodu za gasenje pozara kod kuhanja. IskljuCite uredaj i
pokrijte plamen, npr. protupozarnim prekrivacem ili
poklopcem.

UPOZORENJE: Uredaj se ne smije napajati preko vanjskog
sklopnog uredaja, kao $to je tajmer, ili biti spojen na krug
koji komunalna sluzba redovito ukljuCuje i iskljuCuje.
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2.

2.1 Instalacija

OPREZ: Postupak pripreme mora biti pod nadzorom
Kratkoro€ni postupak kuhanja mora se kontinuirano
nadzirati.

UPOZORENJE: Opasnost od pozara: Ne spremajte
predmete na povrSine za kuhanje.

Metalni predmeti kao $to su nozevi, vilice, Zlice i poklopci ne
smiju se stavljati na povrsinu plo€e za kuhanje jer se mogu
zagrijati.

Ne upotrebljavajte uredaj prije postavljanja u ugradbeni
ormaric.

Za CiS¢enje uredaja ne Koristite uredaj za parno cis¢enje.
Nakon upotrebe iskljucite element ploCe za kuhanje uz
pomoc¢ njegove kontrole i ne oslanjajte se na detektor
posude.

UPOZORENJE: Ako je povrSina napuknuta, iskljuCite uredaj
kako biste sprijecili mogucnost elektricnog udara. U sluc€aju
da je uredaj spojen na elektricnu mrezu izravno pomocu
razvodne kutije, uklonite osigurac i odspojite uredaj iz
napajanja. U svakom slucaju obratite se ovlastenom
servisnom centru.

Ako je kabel napajanja ostecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servis ili slicne kvalificirane osobe
kako bi se izbjegla opasnost.

UPOZORENJE: Koristite samo Stitnike ploCe za kuhanje
koje je dizajnirao proizvodac uredaja za kuhanije ili koje je
proizvodac uredaja naznacio u uputama za uporabu kao
prikladne ili Stitnike ploCe za kuhanje ugradene u ureda;.
Uporaba neodgovarajucih stitnika moze uzrokovati ozljede.

SIGURNOSNE UPUTE

/N\ UPOZORENJE!

/\ UPOZORENJE! Opasnost od ozljeda ili oéteéenja

Samo kvalificirana osoba smije instalirati

uredaja.

ovaj uredaj. » Odstranite svu ambalazu.

4

* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.
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Slijedite upute za postavljanje isporucene
s uredajem.

Odrzavajte minimalnu udaljenost od
drugih uredaja i kuhinjskih elemenata.

Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite

pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite

zastitne rukavice i zatvorenu obucu.

Izrezane povrSine zabrtvite sredstvom za

brtvljenje kako biste sprijecili bubrenje

uzrokovano vlagom.

Doniji dio uredaja zastite od pare i vlage.

Uredaj ne postavljajte u blizini vrata ili

ispod prozora. Na taj se nacin sprjeCava

pad vruéeg posuda s uredaja kada se
vrata ili prozor otvore.

Svaki uredaj na dnu ima ventilatore za
hladenje.

Ako je uredaj postavljen iznad ladice:

— Ne pohranjujte male komade ili listove
papira koji bi se mogli uvuci, jer mogu
ostetiti ventilatore za hladenje ili
ostetiti rashladni sustav.

— Osigurajte udaljenost od najmanje 2
cm izmedu dna uredaja i dijelova
pohranjenih u ladici.

Uklonite sve razdvajajuce ploce u

ormari¢u ispod uredaja.

2.2 Elektri¢ni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

Elektri¢ni priklju¢ak mora izvesti
kvalificirani elektriCar.

Uredaj mora biti uzemljen.

Prije obavljanja svih zahvata provjerite je li
uredaj iskljucen iz elektricne mreze.
Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektricnim
vrijednostima mreznog napajanja.
Provijerite je li uredaj pravilno postavljen.
Labavi i neispravni spojevi kabela
napajanja ili utikaca (ako postoji) mogu
prouzroCiti zagrijavanje priklju¢ka.
Koristite ispravan kabel za elektricnu
mrezu.

Ne dopustite da se kabel elektricne mreze
zapetlja.

Provijerite je li instalirana zastita od udara.
Osigurajte kabel sa stezaljkom za
rasterecenje.

« Pazite da kabel napajanja ili utika¢ (ako
postoji) ne dodiruju vruéi uredaj ili vruce
posude kada prikljuujete uredaj u obliznju
uticnicu.

* Ne koristite adaptere s viSe utiCnica i
produzne kabele.

» Pripazite da ne oStetite utika¢ (ako postoj)
ili naponski kabel. Za zamjenu kabela
napajanja kontaktirajte ovlasteni servis ili
elektri¢ara.

» Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
pricvr§¢ena na takav nacin da se ne moze
ukloniti bez alata.

« Utikac kabela napajanja ukljucite u
uti€nicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

* Ako je uti¢nica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utika¢ iz uti¢nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

« Koristite samo odgovarajuce izolacijske
uredaje: automatske sklopke, osigurace
(osiguraCe na uvrtanje izvaditi iz lezista),
sklopke i releje zemnog spoja.

« Elektri¢na instalacija mora imati izolacijski
uredaj koji vam omoguduje iskljucivanje
uredaja iz elektricne mreze na svim
polovima. Izolacijski uredaj mora imati
kontakte s otvorom minimalne Sirine 3
mm.

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina,
elektricnog udara.

* Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

« Prije prve uporabe uklonite ambalazu,
naljepnice i zastitne folije (ako postoje).

« Pazite da se ventilacijski otvori nisu
blokirani.

* Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom
rada.

* Nakon svake uporabe zonu kuhanja
postavite na "isklju¢eno".

* Ne stavljajte pribor za jelo ili poklopce
posuda na zone kuhanja. Mogu postati
vruéi.
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* Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili
ako ima kontakt s vodom.

* Ne koristite uredaj kao radnu povrsinu ili
kao povrsinu za odlaganje.

» Ako je povrSina uredaja napukla, odmah
iskopCajte uredaj iz napajanja. To ¢e
sprijeciti strujni udar.

» Dok uredaj radi korisnici s ugradenim
elektrostimulatorom srca moraju biti
udaljeni najmanje 30 cm od indukcijskih
zona kuhanja.

» Kad hranu stavite u vruce ulje, moze dodi
do prskanja.

» Ne koristite aluminijsku foliju ili druge
materijale izmedu povrSine za kuhanje i
posuda, osim ako nije drugacije navedeno
od strane proizvodaca uredaja.

» Koristite samo dodatke koje je preporucio
proizvodac¢ ovog uredaja.

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i eksplozije.

» Zagrijavanjem masti i ulja mogu se
osloboditi zapaljive pare. Plamen ili
zagrijane predmete drzite podalje od masti
i ulja kada kuhate s njima.

» Pare koje oslobada jako vruce ulje mogu
izazvati zapaljenje ulja.

» Koristeno ulje, koje moze sadrzavati
ostatke hrane, moze izazvati paljenje na
nizoj temperaturi od ulja koje se koristi prvi
put.

» Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ostecenja uredaja.

* Ne drzite vruce posude na upravljackoj
plogi.

* Ne stavljajte vruci poklopac na staklenu
povrsinu ploce za kuhanje.

* Ne dopustite da posude tijekom kuhanja
ostane suho.

» Pazite da predmeti ili posude ne padnu na
uredaj. PovrSina se moze ostetiti.

* Ne aktivirajte zone za kuhanje s praznim
posudem ili bez posuda na njima.
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« Posude od lijevanog zeljeza ili s
ostecenim dnom moze ogrebati staklo /
staklokeramiku. Uvijek podignite ove
predmete kad ih morate premjestiti na
povrsinu za kuhanje.

2.4 Odrzavanje i ¢iS¢enje

« Uredaj redovito o istite kako biste sprijecili
propadanje materijala povrsine.

« Prije CiS¢enja iskljucite uredaj i ostavite ga
da se ohladi.

« Za CiScCenje uredaja nemoijte koristiti
rasprsivac vode i paru.

« Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom.
Koristite samo neutralne deterdZente.
Nemoijte koristiti abrazivna sredstva,
abrazivne jastucCice za CiScenje, otapala ili
metalne predmete, osim ako nije drugacije
navedeno.

2.5 Servis

e Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

» Sto se ti€e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kuc¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvijetljenje u
kuéanstvu.

2.6 Zbrinjavanje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili guSenja.

« Obratite se opcinskim vlastima za
informacije o nacinu zbrinjavanja uredaja.

« IskopcCajte uredaj iz elektricnog napajanja.

« Odrezite elektricni kabel za napajanje u
blizini uredaja i bacite ga.



3. POSTAVLJANJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

3.1 Prije postavljanja

Prije postavljanja ploCe za kuhanje, zapiSite
podatke s natpisne plocice. Natpisna plocica
nalazi se na dnu plo¢e za kuhanje.

Serijski broj .........cccccvvvnnneen.

3.2 Ugradne ploce za kuhanje

Ugradne ploCe za kuhanje smijete koristiti
jedino nakon uklapanja u odgovarajuce,
normirane ormare za ugradnju i radne ploce.

3.3 Spojni kabel

* Ploc¢a za kuhanje isporu¢ena s prikljuénim
kabelom.

» Da biste zamijenili oSteceni elektricni
kabel, upotrijebite vrstu kabela: HO5V2V2-
F koji podnosi temperaturu od 90 °C ili
viSu. Obratite se svom lokalnom
servisnom centru.

3.4 Sklop
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Ako je uredaj postavljen iznad ladice,
ventilacija plo¢e za kuhanje moze
zagrijati predmete spremljene u ladici
tijekom postupka kuhanja.
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4. OPIS PROIZVODA

4.1 lzgled povrsine za kuhanje

n n Indukcijska zona kuhanja
Upravljacka ploc¢a
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4.2 Izgled upravljacke ploce
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Kako biste vidjeli polozaje upravljacke ploce i zone, ukljucite uredaj pomocu ©)

Koristite polja senzora za rukovanje uredajem. Zasloni, indikatori i zvukovi govore koje funkcije
rade.

Polje Funkcija Napomena
senzo-
ra
(D UKLJUCIVANJE / ISKLJUCIVA-  Za ukljugivanje i iskljugivanje ploce za kuhanje.
NJE
= Hob?Hood Za ukljugivanje i iskljucivanje ruénog nacina rada funkci-
- je.
” Pauza Za ukljucivanje i isklju€ivanje funkcije.
_|_ J— Za povecanije ili smanjenje vremena.
@ - Za postavljanje funkcije tajmera.
ﬂ - Zaslon tajmera Za prikaz vremena u minutama.
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Polje Funkcija Napomena

senzo-

ra
- Upravljacka traka Za postavljanje stupnja kuhanja.
m P PowerBoost Za ukljucivanje funkcije.

Blokiranje / Uredaj za zastitu dje-
ce

g &8

Za zakljuavanje/otklju€avanje upravljacke ploce.

4.3 OptiHeat Control (3-stupanjski
indikator preostale topline)

/\ UPOZORENJE!

= | = | - Postoji opasnost od
opekotina uslijed preostale topline.
Indikatori prikazuju razinu preostale
topline za zone kuhanja koje trenutno
koristite. Indikatori se takoder mogu
ukljuciti za susjedne zone kuhanja, ¢ak i
ako ih ne koristite.

5. SVAKODNEVNA UPORABA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

5.1 Ukljuéivanje i iskljucivanje

Dodirnite O na 1 sekundu za ukljucivanije ili
isklju€ivanje plo€e kuhanja.

Upravljacke trake uklju¢uju se nakon
ukljucivanja plo¢e za kuhanije, a iskljucuju se
nakon isklju€ivanja plo¢e za kuhanje.

Kada je plo¢a za kuhanje isklju¢ena moze se

vidjeti samo @.

5.2 Automatsko iskljucivanje

Funkcija automatski isklju€uje plocu za
kuhanje ako:

* ne postavite posude na plo€u kroz 50
sekundi,

* ne postavite stupanj kuhanja kroz 50
sekundi nakon postavljanja posuda,

 ste prolili nesto po upravljackoj ploci ili na
nju postavili nesto dulje od 10 sekundi

Indukcijske zone kuhanja stvaraju toplinu
potrebnu za kuhanje izravno na dnu posuda.
Staklokeramika se grije uslijed topline
posuda.

Kad je plo€a za kuhanje isklju¢ena, indikatori
su jo$ uvijek vidljivi. Kad je plo¢a dovoljno
hladna, iskljuCuju se.

(lonac, krpu). Kad Cujete zvucni signal,
plo¢a za kuhanje se iskljucuje. Uklonite
predmet ili oCistite upravljacku plocu.

» plo¢a za kuhanje previSe se zagrijava
(npr. kad iz lonca sve iskipi). Pustite da se
zona kuhanja ohladi prije ponovne
upotrebe ploce za kuhanje.

* ne iskljucite zonu kuhanja i ne promijenite
stupanj kuhanja. Nakon nekog vremena
plo¢a za kuhanje se iskljucuje.

Veza izmedu stupnja kuhanja i vremena

nakon kojeg se plo¢a za kuhanje

iskljucuje:

Postavka topline Ploc¢a za kuhanje is-

kljucuje se nakon

1-2 6 sata
3-4 5 sata
5 4 sata
6-9 1,5 sata
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5.3 Koristenje zona kuhanja

/\ OPREZ!

Vruce posude ne stavljajte na
upravljacku plocu. Postoiji rizik od
ostecenja elektronickih dijelova.

Posude stavite izravno na sredinu odabrane
zone. Indukcijske zone kuhanja prilagodavaju
se veli€ini dna posuda.

Kad se detektira lonac, ukljuuje se postavka
za toplinu 0.

5.4 Stupanj kuhanja

Dodirnite kontrolnu traku na Zeljenom stupnju
kuhanja ili pomaknite prst preko kontrolne
trake za postavljanje ili promjenu stupnja
kuhanja za zonu kuhanja.

0o 12 Y5 67 8 9 P

—
g

Kad postavite posudu na zonu kuhanja i
postavite stupanj kuhanja, ostaje isti jos 50
sekundi nakon $to uklonite posudu. Kontrolna
traka bljeska drugu polovicu vremena. Ako
opet postavite posudu na zonu kuhanja
unutar tog vremena, stupanj kuhanja se
ponovno ukljucuje. U protivnom, zona
kuhanja se iskljucuje.

10 HRVATSKI

5.5 Funkcija Upravljanje snagom

* Zone kuhanja grupirane su u skladu s
lokacijom i brojem faza na ploci za
kuhanje. Pogledajte sliku.

« Svaka faza ima maksimalno opterecenje
od 3680 W.

* Funkcija dijeli snagu izmedu zona kuhanja
povezanih na istu fazu.

» Funkcija se uklju¢uje kad ukupna
elektri¢na snaga polja kuhanja prikljucenih
na jednu fazu prijede 3680 W.

* Funkcija smanjuje snagu ostalih zona
kuhanja povezanih na istu fazu.

e Za zone kuhanja smanjene snage,
upravljacka plo¢a prikazuje maksimalno
moguce stupnjeve kuhanja.

« Ako viSi stupanj kuhanja nije dostupan,
najprije ga smanjite za ostale zone
kuhanja.

« Uklju€enje funkcije ovisi o broju i velicini
posuda.

5.6 PowerBoost

Ta funkcija uklju€uje ve¢u snagu za
odgovarajuéu zonu kuhanja, ovisno o velicini
posuda. Ta funkcija moze se ukljuciti
isklju€ivo za odgovarajuéi vremenski period.

Dodirnite P za ukljucenje funkcije za zonu
kuhanja.
Funkcija se automatski iskljucuje.

@

Za najduze trajanje, pogledajte poglavlje
"Tehnicki podaci”.




5.7 Tajmer

Tajmer za odbrojavanje

Upotrijebite ovu funkciju kako biste odredili
trajanje rada zone kuhanja tijekom jedne
sesije kuhanja.

Postavite stupanj kuhanja za odgovarajucu
zonu kuhanja, a zatim postavite funkciju.

1. Dodirnite D za uklju€enje funkcije ili
promjenu vremena.

Tajmer prikazuje 00 i indikatori + i~ se
pojavljuju na zaslonu.
Ako tajmer nije postavljen, + i = nestaju

nakon 3 sekunde.

2. Dodirnite + ili — za postavljanje
vremena (00 - 99 minuta).
Tajmer automatski zapocinje s
odbrojavanjem nakon 3 sekunde. Indikatori
, 17 nestaju.

Kad odbrojavanje zavrsi, oglasava se zvucni

. nn . ke
signal, auu treperi. Za iskljuCenje signala,
dodirnite .

Za iskljucivanje funkcije: dodirnite .
Indikatori + i = se ukljucuju. Koristite — ili
+ kako biste postauvili 00 na zaslonu.
Alternativno, razinu grijanja postavite na 0.

Kao rezultat, oglasava se signal i tajmer je
ponisten.

Minutni podsjetnik

Tu funkciju mozete koristiti kad je plo¢a za
kuhanje uklju¢ena, ali zone kuhanja ne rade.

Postavite posudu na zonu kuhanja kako biste
vidjeli simbol €D.

1. Za ukljucenje funkcije, dodirnite @

2. Dodirnite + ili— za podeSavanje
vremena.

Funkcija automatski zapocinje nakon 4

sekundi.

Kad postavite funkciju, mozete ukloniti

posudu.

Kad odbrojavanje zavrsi, oglasava se zvucni
signal, asl treperi. Dodirnite Dza
isklju€ivanje signala.

Za iskljucCivanje funkcije: dodirnite @
Indikatori + i = se ukljucuju. Koristite — ili
+ kako biste postavili 00 na zaslonu.

@

Ta funkcija nema utjecaja na rad zona
kuhanja.

5.8 Pauza

Ta funkcija postavlja sve aktivne zone
kuhanja na najnizi stupanj kuhanja.

Kada je funkcija aktivirana, mogu se koristiti

simboli @, 1| it .

Za ukljucivanje funkcije dodirnite || .
Postavka za grijanje smanji se na 1.

Za isklju€ivanje funkcije dodirnite || . Postavi
se prethodno postavljena postavka za
grijanje.

5.9 Blokiranje

Mozete zaklju€ati upravljacku plocu tijekom
rada plo¢e za kuhanje. To sprje¢ava
nehoti¢énu promjenu stupnja kuhanja.

Najprije podesite stupanj kuhanja.

Za ukljucivanje funkcije dodirnite EI
Za iskljuc€ivanje funkcije, dodirnite EI

@

Kada iskljucite plocu za kuhanje, iskljucit
¢ete i ovu funkciju.

5.10 Uredaj za zastitu djece

Ova funkcija sprije¢ava nehoti¢no ukljucivanje
plo€e za kuhanje.

Prvo ukljucite plo¢u za kuhanje i ne
postavljate stupanj kuhanja.

Za ukljucenje funkcije, Za uklju€enje funkcije,

dodirnite & dok se ne oglasi signal i pojavi
se indikator.

Upravljacka traka se iskljucuje. Iskljucite
plo¢u za kuhanje.
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Kad iskljucite plo¢u za kuhanje, funkcija
jo$ uvijek radi.

Za iskljucenje funkcije za samo jedno
vrijeme kuhanja: Ukljucite ploCu za kuhanje
pomocu . EI se ukljucuje. Dodirnite EI dok
se ne oglasi signal i indikator se iskljuci.
Upravljacka traka se ukljucuje. Postavite
stupanj kuhanja unutar 50 sekundi.Mozete
koristiti plocu za kuhanje. Kad iskljucite plo¢u
za kuhanje pomocu ® funkcija ponovno radi.

Za trajno isklju¢enje funkcije:Ukljucite
plo¢u za kuhanje i ne postavljajte stupanj
kuhanja. Dodirnite & dok se ne oglasi signal
i indikator se iskljuci. Upravljacka traka se
pojavljuje. Iskljucite plo¢u za kuhanje.

5.11 OffSound Control (Ukljucivanje
i isklju€ivanje zvukova)

Prvo iskljucite plocu za kuhanje.

1. Dodirnite ® u trajanju od 3 sekunde za
ukljuéenje funkcije.
Zaslon se ukljucuje i iskljucuje
2. Dodirnite & u trajanju od 3 sekunde.
Ukljuguje se b0 ili b 1.
3. Dodirnite + na tajmeru kako biste
odabrali jedno od sljedeceg:
« b |- zvukovi su iskljuéeni
« b0 - zvukovi su ukljuceni
4. Za potvrdu odabira pricekajte dok se
plo¢a za kuhanje automatski iskljuci.
Kada je funkcija postavijena na b | zvuk se
oglasava samo kada:
dodirmnete ©
Minutni podsjetnik se iskljucuje
Tajmer za odbrojavanje se iskljuuje
stavite nesto na upravljacku plocu.

5.12 = Hob?Hood

To je napredna automatska funkcija koja
povezuje plo¢u za kuhanje s posebnom
kuhinjskom napom. Plo¢a za kuhanje i
kuhinjska napa imaju komunikaciju preko
infracrvenog signala. Brzina ventilatora
automatski se odreduje na temelju
postavljenog nacina rada i temperature

12 HRVATSKI

najtoplije posude na ploci za kuhanje.
Ventilatorom mozete i ru¢no upravljati s ploce
za kuhanje.

@

Za vecinu kuhinjskih napa daljinski
sustav izvorno je isklju¢en. Aktivirajte ga
prije koristenja te funkcije. Za viSe
informacija pogledajte korisnicki priruénik
kuhinjske nape.

Automatska upotreba funkcije

Za automatsku upotrebu funkcije, postavite
automatski nacin rada na H1-H6. Plo¢a za
kuhanje izvorno je postavljena na H5.
Kuhinjska napa reagira kad god koristite
plo¢u za kuhanje. Plo¢a za kuhanje
automatski prepoznaje temperaturu posuda i
prilagodava brzinu ventilatora.

Ukljucivanje svjetla

Plo¢u za kuhanje moZete postaviti tako da
automatski ukljuci svjetlo kad god ukljucite
plo¢u za kuhanje. Da biste to napravili,
postavite automatski nacin rada H1-H6.

@

Svjetlo na kuhinjskoj napi iskljucuje se 2
minute nakon isklju€ivanja ploCe za
kuhanje.

Automatski nacini rada

Auto-  yrenjel)  Prienje?)
mat-
sko
svjetlo
Nacin rada HO  Isklj Isklj Isklj
Nacin rada H1 UKkl Isklj Isklj
H2 nacin ra- UKlj Brzina ven- Brzina ven-
da3) tilatora 1 tilatora 1
Nacin rada H3  Uklj Isklj Brzina ven-
tilatora 1
Nacin rada H4 Ukl Brzina ven- Brzina ven-
tilatora 1 tilatora 1
Nacin rada H5 Ukl Brzina ven- Brzina ven-
tilatora 1 tilatora 2




Auto-  yreniel)  Przenje?)
mat-
sko
svjetlo
Nacin rada H6  Uklj Brzina ven-  Brzina ven-
tilatora 2 tilatora 3

1) Plo¢a za kuhanje detektira proces vrenja i aktivira
brzinu ventilatora u skladu s automatskim nacinom ra-
da.

2) Plo¢a za kuhanje detektira proces przenja i aktivira
brzinu ventilatora u skladu s automatskim nacinom ra-
da.

3) Ovaj nacin rada aktivira ventilator i svjetlo i ne ovisi
o temperaturi.

Promjena automatskog nacina rada

1. Iskljui uredaj.

2. Dodirnite ® u trajanju od 3 sekunde.

Zaslon se ukljucuije i iskljucuje.

3. Dodirnite & u trajanju od 3 sekunde.

4. Dodirnite @) nekoliko puta dok se ne
ukljugi H.

5. Dodirnite + tajmera za odabir
automatskog nacina rada.

Kad zavrsite kuhanje i iskljucite kuhinjsku

napu, ventilator kuhinjske nape radi jo$
odredeno vrijeme. Nakon tog vremena sustav

6. SAVJETI

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

6.1 Posude

®

Kod indukcijskih zona kuhanja snazna
elektromagnetska zona vrlo brzo
proizvodi toplinu u posudu.

®

Indukcijska polja kuhanja koristite s
prikladnim posudem za kuhanje.

Materijal posuda

automatski iskljuCuje ventilator i sprjeCava
nehoti¢no ukljucivanje ventilatora sljedecih 30
sekundi.

@

Za upravljanje kuhinjskom napom izravno
na upravljackoj ploci iskljucite automatski
nacin rada funkcije.

Rucéno upravljanje brzinom ventilatora

Ventilatorom mozete i ru¢no upravljati s ploce
za kuhanje.

Dodirnite = kad plo¢a za kuhanje radi.
To iskljuCuje automatski rad funkcije i
omogucuje vam ruénu promjenu brzine
ventilatora.

Kad pritisnete =, podizete brzinu ventilatora
za jedan stupanj. Kad dosegnete intenzivnu

razinu i ponovno pritisnete = postavili ste
brzinu ventilatora na 0, Sto iskljuCuje
ventilator plo¢e za kuhanje. Za ponovno
pokretanje ventilatora s brzinom 1, dodirnite

g

@

Za aktiviranje automatskog rada funkcije,
iskljucite pa ponovno ukljucite plocu za
kuhanje.

« prikladni: lijevano Zeljezo, Celik,
emajlirani Celik, nehrdajuci celik,
viSeslojno dno (kojeg je proizvodacé
oznacio kao odgovarajuce).

« neprikladni: aluminij, bakar, mjed, staklo,
keramika, porculan.

Posude je prikladno za indukcijsku plocu

za kuhanje ako:

* voda vrlo brzo zakuha na zoni postavljenoj
na najvisi stupanj kuhanja.
* dno posude privlaci magnet.
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Dno posuda za kuhanje treba biti §to je
moguce deblje i ravnije.

Osigurajte da su dna posuda Cista i suha
prije stavljanja na povrsinu ploce za
kuhanje.

Dimenzije posuda

Indukcijska polja kuhanja prilagodavaju se
veli¢ini dna posuda.

Ucinkovitost zone kuhanja je povezana s
promjerom posuda. Posude manjeg promjera
dobiva samo dio snage koju stvara zona
kuhanja.

®

Pogledajte: "Tehnicki podaci".

6.2 Buka tijekom rada
Ako cCujete:

» zvuk pucketanja: posude je izradeno od
razli¢itih materijala (struktura "sendvi¢a").

» zvuk zvizdanja: koristite zonu kuhanja s
visokim razinama elektrine snage, a
posude je izradeno od razli¢itih materijala
(struktura "sendvica").

* brujanje: koristite visoku razinu elektricne
snage.

« Skljocanje: napajanje se ukljucuje.

» pistanje, zujanje: radi ventilator.

Zvukovi su uobic¢ajena pojava i ne ukazuju

na nikakav kvar.

6.3 Oko Timer (Eko tajmer)

Radi ustede energije, grija¢ polja kuhanja
iskljuCuje se prije oglaSavanja tajmera za
odbrojavanje. Razlika u vremenu rada ovisi o
postavljenom stupnju topline i vremenu
kuhanja.

6.4 Primjeri primjena u kuhanju

Odnos izmedu stupnja kuhanja i potroSnje
energije zone kuhanja nije linearan. Kada
povecate stupanj kuhanja, to povecéanje nije
proporcionalno povecanju potroSnje energije.
To znaci da zona kuhanja sa srednjim
stupnjem kuhanja tro$i manje od polovice
svoje shage.

@

Podaci u tablici navedeni su samo
orijentacijski.

Postavka topli- Koristite za: Vrijeme Savjeti
ne (min)
1 Odrzavanje kuhane hrane toplom. po potrebi  Posude poklopite poklopcem.
1-2 Holandski umak, topljenje maslaca, ¢o- 5 -25 Povremeno promijesajte.
kolade, Zelatine.
1-2 Zgusnuti: mekane omlete, pe¢ena jaja. 10 - 40 Kuhati poklopljeno.
2-3 Kuhanije rize i jela na bazi mlijeka, za- 25 -50 Dodaijte najmanje dvostruko vise vode
grijavanje gotovih jela. nego rize, jela na mlijeku promijesajte
na polovici trajanja postupka.
3-4 Povrée kuhano na pari, riba, meso. 20-45 Dodati nekoliko Zlica tekucine.
4-5 Krumpir kuhan na pari. 20-60 Koristite maks. % | vode za 750 g
krumpira.
4-5 Kuhanje veéih koli¢ina namirnica, vari- 60 - 150 Do 3 | tekuéine plus sastojci.

vaijuha.
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Postavka topli- Koristite za: Vrijeme Savjeti

ne (min)

6-7 Lagano przenje: istuéenih odrezaka, po potrebi  Preokrenuti kada prode pola vremena.
tele¢eg Cordon-blue, kotleta, sjecka-
nog mesa omotanog tijestom, kobasi-
ca, jetre, beSamela, jaja, palacinki,
ustipaka

7-8 Jako przenje, popecci od krumpira, 5-15 Preokrenuti kada prode pola vremena.
odresci od buta, odresci.

9 Kipuca voda, kuhanje tjestenine, przenje mesa (gulas$, pecenje u loncu), przenje krumpiriéa
u dubokom ulju.

P Klju€anje velikih koli¢ina vode. PowerBoost uklju¢en.

6.5 Savjeti i preporuke za Hob?Hood

Kad koristite plocu za kuhanje s funkcijom:

Zastitite plocu kuhinjske nape od izravnog
suncevog svjetla.

Ne usmjeravajte halogeno svjetlo na plocu
kuhinjske nape.

Ne prekrivajte upravljacku ploc¢u ploce za
kuhanije.

Ne prekidajte signal izmedu plo¢e za
kuhanje i nape (na primjer rukom, ru¢icom
posuda ili visokom posudom). Vidi sliku.

Slika kuhinjske nape sluzi samo kao
primjer.

@

Drugi daljinski upravljani uredaji mogu
blokirati signal. Za vrijeme koristenja
funkcija na plo€i za kuhanje ne koristite
nikakve daljinski upravljane uredaje.

Nape Stednjaka s funkcijom Hob?*Hood

Za puni raspon napa Stednjaka koje rade s
ovom funkcijom pogledajte nasu web stranicu
za potrosace. Electrolux nape Stednjaka koje

rade s tom funkcijom moraju imati oznaku =.
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7. CISCENJE | ODRZAVANJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim

uputama.

7.1 Opce informacije

» PlocCu za kuhanje ocistite nakon svake

uporabe.

» Posude koje koristite za kuhanje uvijek

mora imati ¢isto dno.

» Ogrebotine ili tamne mrlje na povrsini
ploCe za kuhanje ne utjeCu na njen rad. .
+ Koristite posebno sredstvo za ¢iS¢enje
prikladno za povrsine ploCe za kuhanje.
+ Koristite poseban struga¢ za staklo.

7.2 Ciséenje ploée za kuhanje

* Odmabh uklonite: otopljenu plastiku,
plasti¢nu foliju, Secer i hranu sa Se¢erom

8. RIESAVANJE PROBLEMA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim

uputama.

8.1 Rjesavanje problema...

jer u protivnom necisto¢e mogu uzrokovati
oStecenja ploCe za kuhanje. Pripazite da
izbjegnete opekotine. Koristite posebni
strugac na staklenoj povrsini pod ostrim
kutom i oStricu pomicite po povrSini.
« Skinite nakon Sto se plo¢a za kuhanje
dovoljno ohladi: mrlje od kamenca i
vode, mrlje od masnoce, sjajne mrlje na
metalnim dijelovima. Ocistite ploCu za
kuhanje vlaznom krpom i neabrazivnim
deterdzentom. Nakon ¢isc¢enja plocu za
kuhanje obriSite mekom krpom.
Uklonite sjajnu diskoloraciju metala: Za
CiSc¢enje staklenih povrsina krpom Koristite
otopinu vode i octa.

Problem

Moguci uzrok

rjeSenje

Ne mozete ukljuciti plocu ili rukovati
njome.

Plo¢a za kuhanje nije priklju¢ena na
mrezno napajanje ili nije pravilno
prikljuena.

Provjerite je li plo¢a za kuhanje
ispravno priklju¢ena na mrezno na-
pajanje. Pogledajte shemu spajanja.

Osigurac je pregorio.

Provjerite da i je osigura¢ uzrok
kvara. Ako osigura¢ stalno pregara,
obratite se kvalificiranom elektriaru.

Niste u roku od 50 sekundi postavili
stupanj kuhanja.

Ponovno ukljucite plo¢u za kuhanje i
u roku 50 sekundi odredite stupanj
kuhanja.

Dodirnuli ste istovremeno 2 ili vise
polja senzora.

Dodirnite samo jedno polje senzora.

Pauza radi.

Pogledajte poglavlje "Svakodnevna
uporaba".
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Problem

Moguci uzrok

rjeSenje

Na upravljackoj ploci ima vode ili
masnih mrlja.

Ocistite upravljacku plocu.

Ne mozete postavit maksimalni stu-
panj kuhanja za jednu zonu kuha-
nja.

Ne mozete ukljuciti jednu zonu ku-
hanja.

Ostale zone tro$e maksimalno do-
stupnu snagu.

Vasa plo¢a za kuhanje ispravno ra-
di.

Smanjite snagu ostalih zona kuha-
nja povezanih na istu fazu.
Pogledajte "Upravljanje snagom".

Oglasava se zvu¢ni signal i plo¢a za
kuhanje se iskljucuje.

Kada je plo¢a isklju¢ena oglasava
se zvucni signal.

Prekrili ste jedno ili viSe polja senzo-
ra.

Uklonite predmet s polja senzora.

Plo¢a za kuhanje se iskljucuje.

Necim ste prekrili polje senzora (D

Uklonite predmet s polja senzora.

Ne uklju€uje se prikaz preostale to-
pline.

Zona nije vruéa jer je radila samo
kratko vrijeme, ili je senzor u kvaru.

Ako je polje radilo dovoljno dugo i
trebalo bi biti vruce, obratite se ovla-
Stenom servisu.

Hob?Hood ne radi.

Prekrili ste upravljacku plocu.

Uklonite predmet s upravljacke plo-
ce.

Koristite vrlo visoku posudu koja
blokira signal.

Koristite manju posudu, promijenite
zonu kuhanja ili ruéno upravljajte
plo¢om za kuhanje.

Automatsko zagrijavanje ne radi.

Polje je vruce.

Ostavite polje da se dovoljno ohladi.

Postavili ste najvisi stupanj kuhanja.

Najvisi stupanj kuhanja posjeduje
istu snagu kao i funkcija.

Polja senzora se zagrijavaju.

Posude je preveliko ili ste ga stavili
preblizu kontrolama.

Ako je moguce, veliko posude stavi-
te na straznje zone.

Nema zvuka kada dodirnete polja
senzora na plogi.

Zvucéni signali su iskljuceni.

Ukljucivanje zvuénih signala. Pogle-
dajte poglavlje "Svakodnevna
uporaba".

E Ukljuéuje se .

Uredaj za zastitu djece ili radi Bloki-
ranje.

Pogledajte poglavlje "Svakodnevna
uporaba".

Upravljacka traka treperi.

Na polju nema posuda ili polje nije
sasvim pokriveno.

Stavite posude na polje kuhanja ta-
ko da u potpunosti pokriva polje za
kuhanje.

Posude nije odgovarajuée.

Koristite prikladno posude. Pogle-
dajte poglavlje ,Savjeti i preporuke".

Promijer dna posuda premali je za
polje.

Koristite posude ispravnog promje-
ra. Pogledajte: "Tehnicki podaci”.

E i broj su prikazani

Doslo je do pogreske na plogi.

Iskljucite i nakon 30 sekundi ponov-
no ukljucite plo€u za kuhanje. Ako

se E opet pojavi, iskljucite plo¢u za
kuhanje iz elektricnog napajanja.
Nakon 30 sekundi, ponovno priklju-
¢ite plocu za kuhanje. Ako i dalje
dolazi do kvara, kontaktirajte ovla-
Steni servisni centar.

HRVATSKI 17



Problem Moguci uzrok rjeSenje

Mozete Euti konstantni "bip" zvuk. Elektricni prikljuak nije ispravan. Iskopcajte plocu za kuhanje iz napa-

janja. Obratite se kvalificiranom
elektri¢aru kako bi provjerio instala-
ciju.

8.2 Ako ne mozete naci rjeSenje...

Ako sami ne mozete pronaci rieSenje
problema, obratite se dobavljacu ili
ovlastenom servisnom centru. Dajte im
podatke s natpisne plocCice. Budite sigurni da
ste ploom za rukovanje rukovali na ispravan

9. TEHNICKI PODACI

9.1 Natpisna plocica

Model EIP8146

Vrsta 62 D4A 20 AA

Indukcija 7.35 kW

Ser. br. oo e
ELECTROLUX

9.2 Specifikacije zona kuhanja

nacin. Ako niste, rad servisera ili dobavljaca
nece biti besplatan, ¢ak ni za vrijeme
jamstvenog roka. Upute o sluzbi za kupce i
jamstvenim uvjetima nalaze se u u
jamstvenoj knijizici.

PNC 949 596 879 01
220-240V /400 V 2N 50 - 60 Hz
Proizvedeno u Njemackoj

7.35 kW

cex

Zona kuhanja Nazivna shaga PowerBoost [W] PowerBoost Promjer posuda
(maks. stupanj maksimalno tra- [mm]
kuhanja) [W] janje [min]

Prednja lijeva 2300 3200 10 125-210

Straznja lijeva 2300 3200 10 125-210

Prednja desna 2300 3200 10 125-210

Straznja desna 2300 3200 10 125-210

Snaga zona kuhanja moze se malo
razlikovati od podataka u tablici. Mijenja se
ovisno o materijalu i dimenzijama posuda.

Radi Sto optimanijih rezultata kuhanja,
koristite posude koje nije vece od promjera
navedenog u tablici.

10. ENERGETSKA UCINKOVITOST

10.1 Informacije o proizvodu u skladu s EU uredbom o ekoloSkom dizajnu

Identifikacija modela

EIP8146
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Vrsta ploce za kuhanje

Ugradbena plo¢a za kuha-

nje
Broj zona za kuhanje 4
Toplinska tehnologija Indukcija
Promjer kruznih zona za kuhanje (9) Prednja lijeva 21.0cm
Straznja lijeva 21.0cm
Prednja desna 21.0cm
Straznja desna 21.0cm
Potro$nja energije po zoni kuhanja (EC electric coo- Prednja lijeva 181.8 Whi/kg
king) Straznja lijeva 190.8 Whikg
Prednja desna 194.9 Whi/kg
Straznja desna 190.8 Wh/kg
PotroSnja energije ploce za kuhanje (EC electric hob) 189.6 Wh/kg

IEC / EN 60350-2 - Kucanski elektricni uredaiji
za kuhanje - 2. dio: Ploe za kuhanje -
Metode za mjerenje ucinkovitosti.

10.2 UsSteda energije

Ako slijedite savjete navedene ispod, mozete
ustedjeti energiju tijekom svakodnevnog
kuhanja.

» Kad zagrijavate vodu, koristite samo
koli¢inu koju trebate.

« Ako je moguce, posude poklopite
poklopcem.

« Prije ukljuCenja zone kuhanja, stavite
posude na nju.

* Manje posude stavite na manje zone
kuhanja.

* Posude stavite izravno na sredinu zone
kuhanja.

» Koristite preostalu toplinu za odrzavanje
hrane toplom ili za topljenje.

10.3 Informacije o proizvodu za potrosnju energije i maksimalno vrijeme
do primjenjivog nacina rada pri niskoj snazi

PotroSnja energije u nacinu rada "isklj."

0.3 W

Maksimalno vrijeme potrebno da oprema automatski dosegne primjenjivi na¢in rada 2 min

pri niskoj snazi

11. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C/:)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kuc¢nim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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Pozdravljeni pri podjetju Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da ste
izbrali naso napravo.

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, Ce niso pod
nenehnim nadzorom.

« Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
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» Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

* OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vro€i. Med uporabo in hlajenjem naprave naj bo
naprava izven dosega otrok in hisnih ljubljenckov.

» Ce je naprava opremljena z zasCito za otroke, mora biti
zasScCita vklopljena.

» Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

« Ta naprava je namenjena le kuhanju.

« Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

« Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenoc€is¢a z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

* OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroci. Pazite, da se ne dotaknete grelcev.

* OPOZORILO: Kuhanje na kuhalni ploS¢i z mas¢obo ali
oljem brez nadzora je lahko nevarno in lahko pripelje do
pozara.

« Dim je znak pregrevanja. Ognja, ki nastane med kuhanjem,
nikoli ne poskusajte pogasiti z vodo. Izklopite napravo in
plamene prekrijte s pozarno odejo ali pokrovom.

* OPOZORILO: Naprava se ne sme napajati preko zunanje
preklopne naprave, kot je programska ura, in ne sme biti
prikljuena na tokokrog, kjer si redno sledijo vklopi in
izklopi.

+ POZOR: Postopek kuhanja je treba nadzorovati
Kratkotrajno kuhanje mora biti stalno nadzorovano.

* OPOZORILO: Nevarnost pozara: Na kuhalnih povrSinah ne
shranjujte predmetov.

SLOVENSCINA 21



* Ne postavljajte kovinskih predmetov, kot so nozi, vilice,
Zlice in pokrovke na povrsino kuhalne plosCe, ker se lahko

segrejejo.

* Ne uporabljajte, preden jo namestite v vgrajeno strukturo.

» Za CisCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika.

» Po uporabi kuhalne plosce jo izklopite s pomocjo tipke na
njej, ne zanasajte se na tipalo za posodo.

« OPOZORILO: Ce je povrsina pocCena, izklopite napravo, da
preprecCite moznost udara elektricnega toka. Ce je naprava
priklju€ena na elektricno omrezje neposredno preko
razdelilne omarice, odstranite varovalko, da napravo
izkljuCite iz napajanja. V obeh primerih se obrnite na

pooblasceni servisni center.

» Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenjati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblas€enega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

* OPOZORILO: Uporabljajte samo varovala kuhalne plosce,
ki jih je zasnoval proizvajalec kuhalne naprave ali ki jih
proizvajalec naprave navede kot primerne v navodilih za
uporabo, ali varovala kuhalne plosce, priloZzena napravi.
Zaradi uporabe neprimernih varoval lahko pride do

nezgode.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na
napravi.

+ Odstranite vso embalaZzo.

» Ne namescajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.
Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.
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UpoStevajte predpisano najmanjSo
razdaljo do drugih naprav in enot.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Izreze omarice zatesnite s tesnilom, da
vlaga ne povzroci nabrekanja.

Spodnjo stran naprave za$citite pred paro
in vlago.

Naprave ne namescajte v blizino vrat ali
pod okna. Na ta nacin preprecite, da bi
vroCa posoda padla z naprave, ko odprete
vrata ali okno.

Vsaka naprava ima na dnu ventilatorje za
hlajenje.

Ce je naprava name$c¢ena nad predal:



— Ne shranjujte nobenih malih koS¢kov
ali listov papirja, ki bi jih lahko povleklo
noter, ker lahko poskodujejo
ventilatorje za hlajenje ali poslab$ajo
delovanje hladilnega sistema.

— Med spodnjim delom naprave in deli,
shranjenimi v predalu, naj bo vsaj 2
cm razmika.

Odstranite vse locevalne plo$ce iz omare
pod napravo.

2.2 Elektriéne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

* Ne vlecite za elektri¢ni prikljucni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

« Uporabite le prave izolacijske naprave:
odklopnike, varovalke (talilne varovalke
odvijte iz nosilca), zascitne naprave na
diferencni tok in kontaktorje.

« Elektricna napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki omogoca odklop naprave z
omrezja na vseh polih. I1zolacijska naprava
mora imeti med posameznimi kontakti
minimalno razdaljo 3 mm.

2.3 Uporaba

Elektri€no prikljucitev mora izvesti
usposobljen elektricar

Napravo morate ozemljiti.

Pred katerimkoli posegom se prepricajte,
da naprava ni priklju¢ena na elektricno
omrezje.

Preverite, ali so parametri s ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Naprava mora biti namescena pravilno.
Zaradi slabo pritrjenega in napacnega
prikljucnega kabla ali vti¢a (Ce je na voljo)
se lahko pregreje prikljucek.

Uporabite pravi elektri¢ni prikljucni kabel.
Prikljuéni kabel se ne sme zaplesti.
PrepriCajte se, da je nameSc¢ena zascita
pred elektricnim udarom.

Na kablu uporabite objemko za
razbremenitev napetosti.

Prepricajte se, da se priklju¢ni kabel ali
vti¢ (Ce obstaja) ne dotika vroCe naprave
ali posode, ko napravo vkljucite v vti¢nico.
Ne uporabljajte razdelilnikov in podalj$kov.
Pazite, da ne poskodujete vti¢a (Ce
obstaja) ali kabla. Za zamenjavo
posSkodovanega kabla se obrnite na nas
pooblas€eni servisni center ali elektricarja.
Zascita pred udarom elektricnega toka
izoliranih delov in delov pod elektricno
napetostjo mora biti pritrjena tako, da je ni
mogoce odstraniti brez orodja.

Vti¢ vtaknite v vtinico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost posSkodbe, opeklin in

elektricnega udara.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* Pred prvo uporabo odstranite vso
embalazo, etikete in zascitno folijo (Ce
obstaja).

» PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine
niso ovirane.

* Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

« Kuhalisce izklopite po vsaki uporabi.

* Ne postavljajte jedilnega pribora ali
pokrovk kozic na kuhalis¢a. Lahko se
mocno segrejejo.

* Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.

* Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrsino za odlaganje.

» Ce je povrSina naprave poc¢ena, takoj
odklopite napravo iz napajanja. S tem
preprecite elektri¢ni udar.

* Osebe s srénim spodbujevalnikom morajo
biti med delovanjem naprave vsaj 30 cm
oddaljene od indukcijskih kuhalis¢.

« Ko polozite hrano v vroce olje, lahko olje
pljuska na vse strani.

* Med kuhalno povrsino in posodo ne
uporabljajte aluminijaste folije ali drugih
materialov, razen ¢e proizvajalec naprave
ni navedel drugace.

* Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo
za to napravo priporoc¢a proizvajalec.

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in eksplozije.
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» Mascobe in olja lahko ob segrevanju
sproscajo vnetljive hlape. Plamenov ali
segretih predmetov ne priblizujte
mascobam in olju, kadar kuhate z njimi.

» Hlapi, ki jih spros¢a zelo vroce olje, lahko
povzrocijo spontani vzig.

» Rabljeno olje, ki lahko vsebuje ostanke
hrane, lahko povzroci pozar pri nizji
temperaturi kot olje, ki se uporablja prvi¢.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

/\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost Skode na napravi.

* VrocCe posode ne postavljajte na nadzorno
plosco.

* Ne postavljajte vro¢ega pokrova posode
na stekleno povrSino kuhalne ploSce.

* Ne dovolite, da iz posode povre vsa
tekocina.

» Pazite, da predmeti ali posoda ne padejo
na napravo. Povrsina se lahko poskoduje.

* Ne vklapljajte kuhalis¢, na katerih je
prazna posoda ali pa so sploh ni nobene
posode.

* Posoda, ki je izdelana iz litega Zeleza ali
oz. ima poskodovano dno, lahko opraska
steklo/steklokeramiko. Te predmete vedno
dvignite, kadar jih morate premakniti na
kuhalni povrsini.

2.4 Skrb in ¢iscenje
» Napravo redno Cistite, da preprecite
poskodbe materiala na povrsini.

* Preden se lotite CiS€enja naprave, jo
izklopite in poCakajte, da se ohladi.

3. NAMESTITEV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

3.1 Pred namestitvijo

Preden namestite kuhalno plosco, si zapiSite
podatke s ploScice za tehni¢ne navedbe.
Plos¢ica za tehni¢ne navedbe se nahaja na
dnu kuhalne plosce.

Serijska Stevilka ............cccvvveee.
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« Za CiSCenje naprave ne uporabljajte
parnega Cistilnika in brizganja vode.

« Ocistite napravo z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna
Cistilna sredstva. Za CiS¢enje ne
uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih
¢istilnih gobic, topil ali kovinskih
predmetov, razen Ce je navedeno
drugace.

2.5 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

* O zarnicah v izdelku in nadomestnih
Zarnicah, ki se prodajajo lo¢eno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.6 Odlaganje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zaduSitve.

« Zainformacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na lokalno upravo.

« lzkljuCite napravo iz napajanja.

« Odrezite elektricni priklju¢ni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

3.2 Vgradne kuhalne plosce

Vgradne kuhalne plo$¢e se lahko uporabljajo
samo po vgradnji v ustrezne vgradne enote in
delovne povrsine, ki ustrezajo standardom.

3.3 Prikljuéni kabel

* Kuhalna plo$¢a ima namescen prikljucni
kabel.

* Zazamenjavo poSkodovanega
prikljuénega kabla uporabite prikljucni



kabel: HO5V2V2-F, ki prenese
temperaturo 90 °C ali vi§jo. Obrnite se na
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Ce je naprava nameséena nad predal, se
lahko med kuhanjem zaradi
prezraCevanja kuhalne plos¢e predmeti v
njem segrejejo.

4. OPIS IZDELKA

4.1 Razporeditev kuhalnih povrsin

n n Indukcijsko kuhalisce
Upravljalna plo&¢a
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4.2 Razporeditev na upravljalni plosci

,))' .

123456789 P M
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Ce zelite videti upravljalno plo¢o in poloZaje kuhali$&, vklopite napravo s poliem ©)

Napravo upravljajte s senzorskimi polji. Prikazovalniki, indikatorji in zvoki vas opozorijo na

vklopljene funkcije.

Senzor- Funkcija Opomba
sko po-
lie
(D VKLOP / IZKLOP Za vklop in izklop kuhalne plosce.
= Hob?Hood Za vklop in izklop roénega nacina funkcije.
|| Zacasno ustavi Za vklop in izklop funkcije.
_|_ — Za podalj$anje ali skraj$anje ¢asa.
@ - Za nastavitev funkcije programske ure.
E - Prikazovalnik programske ure Za prikaz ¢asa v minutah.
- Upravljalna vrstica Za nastavitev stopnje kuhanja.
E P PowerBoost Za vklop funkcije.
E llfl Klju€avnica / Varovalo za otroke  Za zaklepanje/odklepanje upravljalne plo$ce.

4.3 OptiHeat Control (3-stopenjski
indikator akumulirane toplote)

/N UPOZORNENIE!

= / =/ - Nevarnost opeklin zaradi
akumulirane toplote. Indikatoriji
prikazujejo stopnjo akumulirane toplote
za kuhali§¢a, ki jih trenutno uporabljate.
Indikatorji lahko zasvetijo tudi za
sosednja kuhali$ca, tudi ¢e jih ne
uporabljate.

26 SLOVENSCINA

Indukcijsko kuhalis¢e ustvarja toploto, ki je
potrebna za kuhanje, neposredno v dnu
posode. Steklokerami¢na plos¢a se segreje
zaradi toplote v posodi.

Ko je kuhalna plo$¢a izklopljena, so indikatorji
Se vedno vidni. Ko je kuhalna plo$¢a dovolj
hladna, izginejo.




5. VSAKODNEVNA UPORABA

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

5.3 Uporaba kuhalis¢

5.1 Vklop in izklop
Za vklop ali izklop kuhalne plos¢e za eno

sekundo pritisnite @.

Nadzorne vrstice se vklopijo po vklopu
kuhalne plosce in izklopijo po izklopu kuhalne
plosce.

Ko je kuhalna plo$¢a izklopljena, lahko vidite
le @

5.2 Samodejni izklop

Funkcija samodejno izklopi kuhalno

plosco, ce:

* na kuhalno plos¢o 50 sekund ne postavite
nobene posode.

* ne nastavite stopnje kuhanja 50 sekund
po tem, ko postavite posodo.

» ste nekaj polili ali polozili na upravljalno
plosco za vec kot 10 sekund (posodo,
krpo). Ko zasliSite zvo¢ni signal, se
kuhalna plosca izklopi. Odstranite predmet
ali ocistite upravljalno plosco.

» se kuhalna plosc¢a prevec segreje (na
primer, ko povre vsa voda iz posode).
Pocakajte, da se kuhali§¢e ohladi, preden
ponovno uporabite kuhalno plosco.

* ne izklopite kuhali§¢a oziroma ne
spremenite stopnje kuhanja. Po
dolo¢enem ¢asu se kuhalna plos¢a izklopi.

Razmerje med stopnjo kuhanja in ¢asom,

po katerem se kuhalna plos¢a izklopi:

/\ POZOR!

VroCe posode ne postavljajte na
upravljalno plos¢o. Obstaja nevarnost

poskodbe elektronskih delov.

Stopnja kuhanja Kuhalna plosca se

izklopi po
1-2 6 urah
3-4 5 urah
5 4 urah
6-9 1,5 ure

Posodo postavite na sredino izbranega
kuhali§¢a. Indukcijska kuhali¢a se
samodejno prilagodijo dimenziji dna posode.

Ko je posoda zaznana, se prikaze stopnja
kuhanja 0.

5.4 Stopnja kuhanja

Dotaknite se upravljalne vrstice na Zeleni
stopnji kuhanja ali pa se s prstom pomikajte
po upravljalni vrstici, da nastavite ali
spremenite stopnjo kuhanja za kuhalisce.

0o 12 "5 67 8 9 P

-

Ko postavite posodo na kuhali§Ce in nastavite
stopnjo kuhanja, ostane ta nespremenjena 50
sekund po tem, ko odstranite posodo. Drugo
polovico tega Casa utripa upravljalna vrstica.
Ce v tem ¢asu ponovno postavite posodo na
kuhalisCe, se stopnja kuhanja ponovno vklopi.
Drugace se kuhalisce izklopi.
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5.5 Funkcija Upravljanje mo¢i

» Kuhalis¢a so zdruzena glede na mesto in

Stevilo faz v kuhalni ploSci. Oglejte si sliko.

* Vsaka faza ima najvecjo elektricno
obremenitev 3680 W.

» Funkcija razdeli mo¢ med kuhalis¢a,
priklju¢ena na isto fazo.

» Funkcija se vklopi, ko skupna elektricna
obremenitev kuhaliS¢, priklju€enih na eno
samo fazo, preseze 3680 W.

» Funkcija zmanj$a mo¢ drugih kuhalis¢,
prikljuenih na isto fazo.

» Za kuhalis¢a z znizano mocjo se na
upravljalni plos¢i prikazejo najvisje mozne
stopnje kuhanja.

+ Ce vi$ja stopnja kuhanja ni na voljo, jo
najprej znizajte za druga kuhali$¢a.

+ Vklop funkcije je odvisen od Stevila in
velikosti posode.

5.6 PowerBoost

Ta funkcija vklopi ve¢ moci za ustrezno
indukcijsko kuhali$¢e; odvisno od velikosti
posode. Funkcijo lahko vklopite samo za
omejen ¢as.

Dotaknite se P , da vklopite funkcijo za
kuhalisce.
Funkcija se samodejno izklopi.

®

Za vrednosti najdaljSega trajanja si
oglejte » Tehni¢ni podatki«.
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5.7 Programska ura

Programska ura

To funkcijo uporabite za doloCitev ¢asa
delovanja kuhaliS¢a med posameznim
kuhanjem.

Nastavite stopnjo kuhanja za ustrezno
kuhalis¢e, nato pa funkcijo.

1. Dotaknite se D za vklop funkcije ali
spremembo Casa.
Na prikazovalniku se prikazejo Stevke

programske ure 00 ter indikatorja + in—.
Ce programska ura ni nastavljena, po treh

sekundah +in— izgineta.

2. Z dotikom + ali — nastavite ¢as (00 - 99
minut).

Po treh sekundah programska ura samodejno
zaéne z oditevanjem. Indikatorji + in —
izginejo.
Ko se odstevanje zakljuci, se oglasi zvocni

. . . NN . .
signal in utripa wuU. Za izklop signala se

dotaknite .

Za izklop funkcije: dotaknite se €. Zasvetita
indikatorja + in —. Uporabite = ali + za

nastavitev D0 na prikazovalniku. Lahko pa
nastavite stopnjo segrevanja na 0. Oglasi se
zvocCni signal in ¢asovnik se izklopi.

Odstevalna Ura
To funkcijo lahko uporabite, ko je kuhalna
plos¢a vklopljena, a kuhalis¢a ne delujejo.

e zelite videti simbol D, postavite posodo
na kuhalisce.
1. Dotikajte se D da vklopite funkcijo.

2. Dotaknite se + ali =, da nastavite ¢as.
Funkcija se samodejno zazene po §tirih
sekundah.

Ko nastavite funkcijo, lahko odstranite
posodo.

Ko se odstevanje zakljuci, se oglasi zvocni
signal in utripa i Signal izklopite z dotikom
polja @



Za izklop funkcije: dotaknite se €. Zasvetita

indikatorja + in —. Uporabite — ali + za
Tl . .

nastavitev U na prikazovalniku.

®

Funkcija ne vpliva na delovanje kuhalis¢.

5.8 Zac¢asno ustavi

Ta funkcija nastavi vsa vklopljena kuhalis¢a
na najnizjo stopnjo kuhanja.

Ko je funkcija vklopljena, lahko uporabite

simbol @, || ali .

Dotaknite se polja || za vklop funkcije.
Stopnja kuhanja se zniza na 1.

Za izklop funkcije se dotaknite || . Vklopi se
prejSnja stopnja kuhanja.
5.9 Klju€avnica

Upravljalno plos¢o lahko zaklenete med
delovanjem kuhalne plos¢e. Zaklepanje
prepre€uje nehoteno spreminjanje stopnje
kuhanja.

Najprej nastavite stopnjo kuhanja.

Dotaknite se polja IEI za vklop funkcije.
Za izklop funkcije se tri sekunde dotikajte El

®

Ko izklopite kuhalno plosco, izklopite tudi
to funkcijo.

5.10 Varovalo za otroke

Funkcija preprecuje nehoten vklop kuhalne
plosce.

Najprej vklopite kuhalno plosco in ne
nastavite stopnje kuhanja.

Dotikajte se EI dokler se ne oglasi zvocni
signal in zasveti indikator, da vklopite
funkcijo.

Upravljalne vrstice izginejo. Izklopite kuhalno
plosco.

®

Ko izklopite kuhalno plosco, je funkcija Se
vedno vklopljena.

Za izklop funkcije samo za en ¢as
kuhanja: kuhalno plo$¢o vklopite z dotikom
polja (D Zasveti EI Dotikajte se EI dokler
se ne oglasi zvoc¢ni signal in indikator ugasne.
Prikaze se upravljalna vrstica. V 50 sekundah
nastavite stopnjo kuhanja.Kuhalno plo$¢o
lahko uporabljate. Ko izklopite kuhalno plo$¢o
s polijem @ je funkcija $e vedno vklopljena.

Za stalen izklop funkcije:vklopite kuhalno
ploS€o in ne nastavite stopnje kuhanja.
Dotikajte se El dokler se ne oglasi zvocni
signal in indikator ugasne. Prikazejo se
upravljalne vrstice. Izklopite kuhalno plosco.

5.11 OffSound Control (I1zklop in
vklop zvokov)

Najprej izklopite kuhalno plosco.
1. Za vklop funkcije se za tri sekunde

dotaknite @.
Zaslon se vklopi in izklopi.

2. Zatri sekunde se dotaknite EI
Prikaze se b0 alib 1.

3. Dotaknite se + programske ure, da
izberete nekaj od naslednjega:

b |- zvoki so izklopljeni.

« b0 - zvokiso vklopljeni.
4. Pocakajte, da se kuhalna plos¢a
samodejno izklopi, da potrdite svoj izbor.

Ko je funkcija nastavljena na b !, lahko zvok
sliSite samo v naslednjih primerih:

¢ ko se dotaknete (D

* ko se izklopi Odstevalna Ura,

* ko se izklopi Programska ura,

« ko postavite kaj na upravljalno plosco.

5.12 = Hob?Hood

Je izpopolnjena samodejna funkcija, ki
poveze kuhalno plos¢o s posebno kuhinjsko
napo. Kuhalna plos¢a in napa imata
komunikator infrarde¢ega signala. Hitrost
ventilatorja se nastavi samodejno glede na
nastavitev nacina in temperaturo najbolj
vroCe posode na kuhalni plos¢i. Ventilator s
kuhalne ploSce lahko upravljate tudi ro¢no.
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®

Pri vecini kuhinjskih nap je sistem za
daljinsko upravljanje tovarnisko
izklopljen. Vklopite ga pred uporabo
funkcije. Za dodatne informacije si oglejte

navodila za uporabo kuhinjske nape.

Samodejno upravljanje funkcije

Za samodejno upravljanje funkcije nastavite
samodejni nacin na H1 — H6. Kuhalna plos¢a
je tovarnisko nastavljena na H5. Kuhinjska
napa se odzove ob vsaki uporabi kuhalne
plosce. Kuhalna plo$¢a samodejno zazna
temperaturo posode in prilagodi hitrost
ventilatorja.

Vklop luéi

Kuhalno plosco lahko nastavite tako, da ob
vsakem vklopu samodejno vklopi lu¢. Za to
samodejni nacin nastavite na H1 — H6.

®

Lu¢ na kuhinjski napi se izklopi dve
minuti po izklopu kuhalne plosce.

Samodejni nacini

Samo- yeie!)  Cvrenje?)
dejna
osve-
tlitev
Nacin HO I1zklop I1zklop I1zklop
Nacin H1 Vklop I1zklop I1zklop
Nadin H23) Vklop Hitrost ven-  Hitrost ven-
tilatorja 1 tilatorja 1
Nacin H3 Vklop I1zklop Hitrost ven-
tilatorja 1
Nacin H4 Vklop Hitrost ven-  Hitrost ven-
tilatorja 1 tilatorja 1
Nacin H5 Vklop Hitrost ven-  Hitrost ven-
tilatorja 1 tilatorja 2
Nacin H6 Vklop Hitrost ven-  Hitrost ven-
tilatorja 2 tilatorja 3

1) Kuhalna plos$¢a zazna vretje in aktivira hitrost venti-
latorja glede na samodejni nacin.

2) Kuhalna plo$¢a zazna cvrenje in aktivira hitrost ven-
tilatorja glede na samodejni nadin.

3) Ta nacin vklopi ventilator in lu¢ ter ni odvisen od
temperature.
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Spreminjanje samodejnega nacina
1. Izklopite napravo.

2. Za tri sekunde se dotaknite @.
Zaslon se vklopi in izklopi.

3. Za tri sekunde se dotaknite &
4. Nekajkrat se dotaknite @ da zasveti H.

5. Dotaknite se + programske ure, da
izberete samodejni nacin.

Ko koncate s kuhanjem in izklopite kuhalno

plosco, lahko ventilator nape Se nekaj ¢asa

deluje. Po tem sistem samodejno izklopi

ventilator in za naslednjih 30 sekund prepreci

nenameren vklop ventilatorja.

@

Ce Zelite kuhinjsko napo upravljati
neposredno s plos¢e nape, izklopite
samodejni nacin funkcije.

Roc¢no upravljanje hitrosti ventilatorja

Ventilator s kuhalne ploSce lahko upravljate
tudi ro¢no.

Dotaknite se =, ko je kuhalna ploS¢a aktivna.
To izklopi samodejno delovanje funkcije in
vam omogoca, da lahko ro¢no spreminjate
hitrost ventilatorja.

Ko pritisnete =, se hitrost ventilatorja poviSa
za eno stopnjo. Ko dosezete intenzivno

stopnjo in znova pritisnete E nastavite
hitrost ventilatorja na 0, ki izklopi ventilator
kuhinjske nape. Za ponovni zagon ventilatorja

s hitrostjo ventilatorja 1 pritisnite =.

@

Ce zelite vklopiti samodejno delovanje
funkcije, izklopite kuhalno plos¢o in jo
ponovno vklopite.




6. NAMIGI IN NASVETI

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

6.1 Posoda

Pri indukcijskih kuhalis¢ih mo¢no
elektromagnetno polje zelo hitro ustvari
toploto v posodi.

®

Na indukcijskih kuhalis¢ih uporabljajte
ustrezno posodo.

Material posode

» Ustrezen: lito Zelezo, jeklo, emajlirano
jeklo, nerjavno jeklo, vecplastno dno
(oznaceno kot ustrezno s strani
proizvajalca).

* Neustrezen: aluminij, baker, medenina,
steklo, keramika, porcelan.

Posoda je primerna za indukcijsko

kuhalno plos¢o v naslednjih primerih:

» Voda povre zelo hitro, ¢e kuhali¢e
nastavite na najvisjo stopnjo kuhanja.
» Ce se na dno posode prime magnet.

®

Dno posode mora biti ¢im bolj debelo in
ravno.

Dno posode mora biti €isto in suho,
preden jo postavite na kuhalno plosco.

Dimenzije posode

Indukcijska kuhalis§¢a se samodejno
prilagodijo dimenziji dna posode.

Ucinkovitost kuhali$¢a je povezana s
premerom posode. Posoda z manjSim

premerom od najmanjSega sprejme le del
modi, ki jo ustvari kuhalisce.

@

Oglejte si »Tehnicni podatki«.

6.2 Zvoki med uporabo

Ce zaslisite:

* pokanje: posoda je izdelana iz razli¢nih
materialov (konstrukcija z dvojnim dnom).

* 2vizganje: uporabljate kuhalisce pri visoki
stopnji kuhanja in posoda je izdelana iz
razli¢nih materialov (konstrukcija z
dvojnim dnom).

* brencanje: uporabljate visoko stopnjo
kuhanja.

« klikanje: prihaja do elektricnega
preklapljanja.

« sikanje, brnenje: deluje ventilator.

Ti zvoki so obicajni in ne predstavljajo

napake.

6.3 Oko Timer (Eko &asovnik)

Za varCevanje z energijo se grelnik kuhalis¢a
izklopi prej, kot se oglasi programska ura.
Razlika v ¢asu delovanja je odvisna od ravni
stopnje kuhanja in trajanja kuhanja.

6.4 Primeri kuhanja

Razmerje med stopnjo kuhanja in porabo
energije kuhali§¢a ni linearno. Ko zvisate
stopnjo kuhanja, ta ni sorazmerna s
povecanjem porabe energije. To pomeni, da
kuhalisCe s srednjo stopnjo kuhanja porabi
manj kot polovico celotne energije.

@

Podatki v razpredelnici so samo za
orientacijo.

Stopnja kuha- Uporaba: Cas Nasveti
nja (min.)
1 Ohranjanje kuhanih jedi toplih. po potrebi  Pokrijte posodo.
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Stopnja kuha- Uporaba: Cas Nasveti

nja (min.)

1-2 Holandska omaka, topljenje: maslo, 5-25 Obc¢asno premesajte.
¢okolada, zelatina.

1-2 Strjevanje: omlete, pe¢ena jajca. 10-40 Kuhajte v posodi s pokrovko.

2-3 Pocasno kuhanje riza in mle¢nih jedi, 25 -50 Vode dodajte vsaj dvakrat toliko, kot je
pogrevanije pripravljenih jedi. riza, mlec¢ne jedi na polovici postopka

premesSajte.

3-4 Kuhanije zelenjave, rib in mesa v sopa- 20 - 45 Dodajte nekaj Zlic vode.
ri.

4-5 Kuhanje krompirja. 20-60 Uporabite najve¢ Y4 | vode za 750 g

krompirja.

4-5 Kuhanje vegjih koli¢in Zivil, enolonénic 60 - 150 Do 3| vode ter sestavin.
in juh.

6-7 Zmerno cvrenje: pe€en zrezek, teleéji  po potrebi  Obrnite po polovici €asa priprave.
cordon bleu, zarebrnice, polpete, klo-
base, jetra, beSamel, jajca, palacinke,
krofi.

7-8 Intenzivno cvrenje: prazen krompir, 5-15 Obrnite po polovici ¢asa priprave.
ledvena pecenka, zrezki.

9 Prekuhavanje vode, kuhanje testenin, pe¢enje mesa (golaz, duSena govedina), cvrenje ocvr-
tega krompirja.

P Prekuhavanije velike koli¢ine vode. PowerBoost se vklopi.

6.5 Namigi in nasveti za funkcijo
Hob*Hood

Ko kuhalno plo$¢o uporabljate s funkcijo:

* PloSc¢o kuhinjske nape zascitite pred
neposredno sonéno svetlobo.

* Ne usmerjajte halogenske svetlobe v
plosco kuhinjske nape.

» Ne pokrivajte upravljalne plos¢e kuhalne
plosce.

* Ne prekinjajte signala med kuhalno plos¢o
in kuhinjsko napo (npr. z roko, ro¢ajem
posode ali veliko posodo). Oglejte si sliko.

Kuhinjska napa na sliki je samo primer.

@

Druge daljinsko upravljanje naprave
lahko ovirajo signal. Med uporabo
funkcije na kuhalni plo$¢i ne uporabljajte
daljinsko upravljanje naprave.
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Da bi nasli celotno serijo kuhinjskih nap, ki Electrolux, ki delujejo s to funkcijo, morajo
delujejo s to funkcijo, si oglejte nase spletno imeti simbol =.
mesto za potrosnika. Kuhinjske nape

7. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

nasprotnem primeru se lahko zaradi
/\ UPOZORNENIE! umazanije poskoduje kuhalna plosc¢a.
Oglejte si poglavja o varnosti. Pazite, da ne pride do opeklin. Posebno
strgalo postavite pod ostrim kotom na
71 Splo§ne informacije steklgnp povrSino in z rezilom potegnite po
o ) ) povrsini.
* PloSco ocistite po vsaki uporavt?|. _ + Odstranite, ko je ploéa ze dovolj
* Vedno uporabljajte posodo s Cistim dnom. hladna: ostanke vodnega kamna in vode,
* Praske ali temni madezi na povrsini ne mas&obne madeze in svetla kovinska
vplivajo na delovanje plosce. obarvanja. Plod¢o ogistite z vlazno krpo in
» Uporabite posebno Cistilno sredstvo za &istilnim sredstvom, ki ni grobo. Po
povrsine kuhalnih ploSc. giséenju plodéo osusite z mehko krpo.
*  Uporabite posebno strgalo za steklo. + Odstranite svetla kovinska obarvanja:
Movw s . uporabite raztopino vode in kisa ter
7.2 Ciscenje kuhalne plosce ogistite stekleno povrino s krpo.

» Takoj odstranite: stopljeno plastiko,
plasti¢no folijo, sladkor in sladko hrano, v

8. ODPRAVLJANJE TEZAV

/N UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

8.1 Kaj storite v primeru ...

Tezava Mozen vzrok Resitev

Kuhalne plo$¢e ni mogoce vklopiti Kuhalna plo$¢a ni priklju¢ena na na- Preverite, ali je kuhalna plo$ca pra-
ali je uporabljati. pajanje ali je prikljuéena nepravilno.  vilno prikljuéena na napajanje.
Oglejte si vezalno shemo.

Pregorela je varovalka. Preverite, ali je varovalka vzrok za
motnjo. Ce varovalka veckrat zapo-
red pregori, se obrnite na elektri¢a-
rjia.

50 sekund ne nastavite stopnje ku-  Kuhalno plo$¢o ponovno vklopite in
hanja. v manj kot 50 sekundah nastavite
stopnjo kuhanja.

Socasno ste se dotaknili dveh ali Dotaknite se samo enega senzor-
ve¢ senzorskih polj. skega polja.
Deluje funkcija Zacasno ustavi. Oglejte si »Vsakodnevna uporaba«.
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Tezava

Mozen vzrok

Resitev

Na upravljalni plosci je voda ali
mastni madezi.

Odistite upravljalno plosco.

Ne morete izbrati najvisje stopnje
kuhanja za eno od kuhali$¢.

Ne morete vklopiti enega od kuha-
lis¢.

Druga kuhali§¢a porabljajo najvisjo
razpoloZljivo moc.
Kuhalna plo$¢a deluje pravilno.

Zmanj$ajte stopnjo kuhanja drugih
kuhalis¢, priklju¢enih na isto fazo.
Oglejte si »Upravljanje moci«.

Zaslisi se zvocni signal in kuhalna
plo$c¢a se izklopi.

Ko je kuhalna plo$¢a izklopliena, se
oglasi zvocni signal.

Prekrili ste eno ali ve¢ senzorskih
polj.

Predmet odstranite s senzorskih
polj.

Kuhalna plosca se izklopi.

Senzorsko polje @ ste z ne¢im
prekrili.

Odstranite predmet s senzorskega
polja.

Indikator akumulirane toplote ne za-
sveti.

Kuhalis¢e ni vroce, ker je bilo vklop-
lieno samo kratek ¢as, ali pa je po-
Skodovano tipalo.

Ce je bilo kuhali$ge vkloplieno do-
volj dolgo, da bi moralo biti vroce, se
obrnite na pooblas¢eni servisni cen-
ter.

Hob2Hood ne deluje.

Prekrili ste upravljalno plosco.

Odstranite predmet z upravljalne
plosce.

Uporabljate zelo veliko posodo, ki
blokira signal.

Uporabite manj$o posodo, zame-
njajte kuhali¢e ali ro¢no upravljajte
Z napo.

Samodejno segrevanje ne deluje.

Kuhalisce je vroce.

Pustite, da se kuhali$¢e dovolj ohla-
di.

Nastavljena je najviSja stopnja kuha-
nja.

Najvija stopnja kuhanja ima enako
mo¢ kot funkcija.

Senzorska polja so vroc¢a.

Posoda je prevelika oz. ste jo posta-
vili preblizu upravljalnih polj.

Vecjo posodo postavite na zadnje
kuhalis¢e, ¢e je mozno.

Ob dotiku senzorskih polj na plos¢i
ni zvoka.

Zvocni signali so izklopljeni.

Vklopite zvoke. Oglejte si »Vsakod-
nevna uporaba«.

E zasveti.

Deluje funkcija Varovalo za otroke
ali Klju¢avnica.

Oglejte si »Vsakodnevna uporaba«.

Upravljalna vrstica utripa.

Na kuhali$¢u ni posode ali pa kuha-
lis¢e ni v celoti pokrito.

Posodo postavite na kuhali$¢e, da
ga bo v celoti pokrivala.

Posoda ni primerna.

Uporabite primerno posodo. Oglejte
si »Namigi in nasveti«.

Premer dna posode je premajhen za
kuhalisce.

Uporabite posodo ustrezne velikosti.
Oglejte si »Tehni¢ni podatki«.

PrikaZzeta se E in Stevilka.

Prislo je do napake na kuhalni plo-
8¢i.

I1zklopite kuhalno plosco in jo po 30

sekundah ponovno vklopite. Ce E
znova zasveti, kuhalno plos¢o izklju-
Cite iz elektricnega omrezja. Po 30
sekundah jo ponovno prikljugite. Ce
se tezava nadaljuje, se obrnite na
pooblasceni servisni center.
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Tezava Mozen vzrok Resitev

Slisite lahko neprekinjeno piskanje.  ElektriCna prikljucitev je napacna. Kuhalno plosco izkljudite iz elektric-
nega omrezja. Obrnite se na uspo-
sobljenega elektricarja, da preveri
napeljavo.

8.2 Ce ne najdete resitve ... primeru servisiranje s strani servisne sluzbe
Ge resitve tes t i . ali trgovca tudi v €asu garancije ne bo

t? “.:’ts' ve ezg".e Ine mlqre et?lajvlvsaml, se brezplacno. Informacije o servisni sluzbi in
obrnite na prodajaica all pooblascen SEIVISNI | 4arancijskih pogojih se nahajajo v garancijski
center. Posredujte podatke s ploSCice za knjiZici
tehni¢ne navedbe. Poskrbite za pravilno '
uporabo kuhalne plosc¢e. V nasprotnem

9. TEHNICNI PODATKI

9.1 Ploscica za tehni¢ne navedbe

Model EIP8146 Stevilka izdelka 949 596 879 01
Tip 62 D4A 20 AA 220-240V/400V, 2 N, 50 - 60 Hz
Indukcija 7.35 kW Izdelano v Nemg¢iji

Serijska St. .....ccoeeeee 7.35 kW

ELECTROLUX C E E

9.2 Specifikacije kuhalis¢

Kuhalisce Nazivna moc¢ PowerBoost [W] PowerBoost naj- Premer posode
(najvisja stopnja daljSe trajanje [mm)]
kuhanja) [W] [min.]
Sprednje levo 2300 3200 10 125-210
Zadnje levo 2300 3200 10 125-210
Sprednje desno 2300 3200 10 125-210
Zadnje desno 2300 3200 10 125 - 210
Mo¢ kuhali§¢ se lahko malce razlikuje od Za najboljSe rezultate kuhanja uporabljajte
podatkov v razpredelnici. Spreminja se z posodo, ki nima vecjega premera od
materialom in merami posode. premera, navedenega v razpredelnici.

10. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

10.1 Podatki o izdelku v skladu s predpisi EU o okoljsko primerni zasnovi

Identifikacija modela EIP8146
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Vrsta kuhalne plosce

Vgrajena kuhalna plos$¢a

Stevilo kuhaligg 4
Tehnologija segrevanja Indukcija
Premer kroznih kuhali$¢ (Q) Sprednje levo 21.0cm
Zadnje levo 21.0cm
Sprednje desno 21.0cm
Zadnje desno 21.0cm
Poraba energije na kuhali§¢e (EC electric cooking) Sprednje levo 181.8 Whikg
Zadnje levo 190.8 Wh/kg
Sprednje desno 194.9 Whikg
Zadnje desno 190.8 Wh/kg
Poraba energije kuhalne plosce (EC electric hob) 189.6 Wh/kg

IEC / EN 60350-2 — Gospodinjski elektricni
kuhalni aparati — 2. del: Kuhalne plos¢e —
Metode za merjenje funkcionalnosti.

10.2 Varéevanje z energijo

Med vsakodnevnim kuhanjem lahko varcujete
z energijo, Ce upostevate spodnje namige.

» Pri segrevanju vode uporabite samo
potrebno koli¢ino.

Posodo po moznosti pokrijte s pokrovko.
Pred vklopom kuhali§¢a nanj postavite
posodo.

ManjSe posode postavite na manjSa
kuhalis¢a.

Posodo postavite neposredno na sredino
kuhalis¢a.

Uporabite akumulirano toploto, da ohranite
hrano toplo ali da jo stopite.

10.3 Podatki o izdelku glede porabe energije in najdaljSega €asa za dosego

ustreznega nacina nizke moci

Poraba energije v nacinu izklopa

0.3 W

Najdaljsi ¢as, ki je potreben, da oprema samodejno doseze ustrezen nacin nizke 2 min

modci

11. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol
A%

L. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravije ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s
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simbolom E ne odstranjujte z

gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obcinski urad.
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1. A UHOOPMALWUJE O BESBENHOCTHU

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyvnTajTe NPUIIoXeHo ynyTcTeo. [pounssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uIo Kakee noeBpeae Unu LWTETY Koje cy
pes3ynTaT HeucnpaBHe nHcTanauuje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eqHOM M NPUCTYNAYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhetre.

1.1 Be3beagHoCT Aeue u oceTrbUBUX ocoba

« OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua ctapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMateHUM PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3Harbe, YKONMKO nm ce o6e3beam Hag3op unm um ce gajy
ynyTCTBa y Be3uM ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YMH 1 YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. Jeuy mnaha
oA 8 roanHa, Kkao n ocobe ca Beoma TELUKUM U CITIOXEHUM
nHBanuauteTom, Tpeba gpxaTtn garoe og ypehaja, ocmwm
ako cy nofj cTanHUm Hag30pOM.
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Heuy Tpeba KOHTponMcaTn Kako ce He 6u urpana ca
ypehajem .

ApxuTte cBy ambanaxy garoe o4 Aeue n oanoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

YINO3OPEHSE: Ypehaj n verosmn goctynHu 4enosu mory
BuTK Bpenu Tokom Kopuwhewa. [pxute geuy n kyhHe
pybumue garse og ypehaja kaga ypehaj pagu v kaga ce
xnagw.

AKo oBaj anapat uma ypehaj 3a 6e3beagHocT geue, Tpeba ra
akTuBmMpaTtu.

Heua He cmejy oa ob6aBrbajy Ynwherwe 1 KOPUCHUYKO
oapxaBah-e ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

OBaj ypehaj je HamerEeH camo 3a KyBaH€.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpedby y jeaHom
AOMahMHCTBY Y 3aTBOPEHUM NPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Mmoxe KOpUCTUTU Y KaHuenapujama, XoTenckium
cobama, naHCMOHMMA, CEOCKNUM TYPUCTUYKNM
AoMahMHCTBMMA U CANYHMM 0BjekTMMa 3a CMeLUTaj rae
ynotpeba He npeBasunasu (npoceyvyaH) HUBO NOTPOLLHE MO
AomahuHcTBy.

YINO3OPEHSE: Ypehaj n werosu goctynHum genosu mory
OuTn Bpenu Tokom kopuwhewa. Tpeba Ut naxrbmB Kako
6u ce ns3berno goanpusare rpejHMx enemeHara.
YINO3OPEHE: OnacHo je octaBmbaTu XpaHy Ha rpejHoj
nno4Yn ga ce npxu Ha mactu unu yrby 6e3 Haasopa, jep
MOXe Aohu 0o noxapa.

[um je nokasaTtesb nperpesana. Hukaga HemojTe BOAOM
racuTu noxap TOKOM KyBawa. VckmbyuunTe ypehaj, a 3atum
nNpekpujTe NnameH, HNp. NPoTMBNOXapHUM hebeTom nnm
noKnonuem.

YMNO3OPEHE: Ypehaj He cme fga ce Hanaja nyTem
eKCTepHor ypehaja 3a yKiby4dmBar€ Kao LUTO je TajMep HUTKU
Aa 6yae noBesaH Ha KOO Koje ce pe4oBHO YKiby4yje U
NCKIby4yje nyTem cTpyje.
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OlMPES: lNpouec KyBawa Mopa fa ce Haarneaa.
KpaTkoTpajaH npouec KyBakwa Mopa fa ce Haarnena
HenpeKknaHo.

YINO3OPEHE: OnacHocT oa noxapa: Hemojte ognaratu

npegmeTe Ha NOBpPLUMHE 3a KyBahe.

[MpeomeTe o meTana, NonyT HOXEBA, BASbYLLKW, KallumKa n

noknonawva, He Tpeba cTaBbaTu Ha rpejHy NOBPLUUHY jep

MOry nocraTu Bpenu.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo ra yrpagure.

HemojTe KopucTuTn napoymncrad 3a ymwhemwe ypehaja.

HakoH kopuwhera, UCKIbydnTe NIoYy 3a KyBawe nomohy

KOMaHAe u HeMojTe ce y3faTn y AeTeKkTop 3a nocyay.

YINOS3OPEHSE: Ako je noBpLlinHa Hanykna, UCKIbyynTe

ypehaj n nssyunte kabn 3a Hanajawe U3 yTM4HULUE Aa

BucTe cnpeunnu CTpyjHu ygap. Y cnydajy ga je ypehaj

NPUKIbYYEH Ha MPEXy ANPEKTHO NPEKo pa3BogHe KyTuje,

n3BaguTe ocurypad ga bmucrte uckroyumnnu ypehaj ns

Hanajara. Y oba cny4aja, obpaTtute ce oBnawheHom

CEPBUCHOM LIEHTPY.

» YKOnuko je kabn owTteheH, Mmopa ra 3ameHuTn nponssohau,
oBrawheHn cepBuc, UNn nuua CNMYHNX KBanudukayuja,
Kako 6u ce nsberna onacHocr.

* YINIO30OPEHSE: Kopuctute camo WTUTHKUKE 3a NNoYyy 3a

KyBak€ Ou3ajHupaHe o cTpaHe npoussohaya ypehaja 3a

KyBaH-€ UIn OHe KOjy cy oA cTpaHe npousBohaya ypehaja y

ynyTCTBMMa 3a ynoTpeby HaBeAeHM Kao NOrogHN Unm

LUTUTHUKE 3a NAoYy 3a KyBake KOju CYy MHKOPNopupaHn y

ypehajy. Kopuwherwe Heogrosapajyhux WTUTHMUKA 3a Moy

3a KyBare MOXe n3assatu Hecpehe.

2. BESBEJHOCHA YTTYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ YNO3OPEHE!

/\ YNO30OPEHE! [MocToju pmsunk og nosBpeae unm
owtehewa ypehaja.

Cawmo kBanudukoBaHa ocoba Moxe aa
WHCTanupa osaj ypehaj. *  YKnoHuTe KoMnneTHy ambanaxy.
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* HewmojTe Aa uHcTanupare unm Kopuctute
owTeheH ypeha.

» [lpuapxasajTe ce ynyTcrasa 3a
MOHTUpak-€e Koje cTe gobunu y3 ypehaj.

* HeonxogHo je npuapxaBaTtu ce
MUHUMaNHOT pacTojarwa o4 ApYrnx
ypehaja n KyXukCckux enemeHara.

* YBeKk BoguTe payyHa npuivkom
nomepara ypehaja 3arto LUTO je Texak.
YBeK KopucTuTe 3alTUTHeE pykasuue n
3aTBOpeEHY 0byhy.

* K3onyjTe ncevyeHe NnoBpLUMHE KYXUHCKOT
efleMeHTa 3anTUMBHUM mMaTtepujanom aa
6ucte cnpeunnu aa Habybpe o Bnare.

* BawTtuTute Joky CTpaHy ypehaja o nape
n Bnare.

* Hewmojte MoHTMpaTh ypehaj nopea Bpata
unu ncnog nposopa. OBuM ce cnpevyasa
Aa Bpeno nocyhe 3a kyBake nagHe ca
ypehaja kaga ce oTBope BpaTa unu
nposop.

» Caaku ypehaj nma BeHTUNaTope 3a
xnahewe Ha gHy.

* Ao je ypehaj noctaBrbeH n3Hag duoke:

— HeMmojTe Aa cTaBfbaTe CUTHe
npeamMeTe Unm nanup Koju ce Moxe
yByhu, jep oHu1 mMory aa owTeTte
BeHTUnaTope 3a xnahewe unu aa
nokesape cuctem 3a xnaheme.

— [OpxuTte pasgarsuHy of Hajmawe 2 cm
na3mehy gower gena ypehaja n
[enoBa Koju ce yyBajy y dmoun.

*  YKINOHWUTE NperpagHy nrovy nocraBrbeHyY
y yrpagHu enemeHT ucnog ypehaja.

2.2 Mpukrby4unBamwe cTpyje

/\ YNO3OPEHE!
Pu3swnk o noxapa u cTpyjHor yaapa.

+ CBe enekTpuyHe NpukIrby4ke Mopa ga
noBexe KkBanuukoBaHu enekTpuyap.

* Ypehaj mopa ga 6yae y3emrbeH.

* [lpe n3Bohera 6mno kakaBux pagosa Ha
ypehajy, kabn 3a Hanajawe 06aBe3HO
n3BaguTe U3 3ugHe YTUYHULE.

» YBepuTe ce Aa cy napameTpu Ha Nio4nLm
ca TEXHWYKUM KapaKTepucTMkama
KoMnaTubunHu ca ogrosapajyhum
napameTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajake.

» [lposepute ga nu je ypehaj npaBunHo
UHCTanupaH. Jlowe npuyspLUheH nnu

40 CPICKKU

Heoarosapajyhu kabn unm ytukad (ako ra
1Mma) MoXxe Npoy3poKoBaTV NperpeBare
eneKTPUYHOr NPUKIbyYKa.

Kopuctute ogrosapajyhu enekrpuyHmn
kabn 3a Hanajake.

He posBonuTe fa ce enekTpuyHu kabn
3aneTrba.

[MpoBepute ga nu je MHCTanupaHa
3alTuTa og CTpyjHOr yaapa.

YnotpebuTte kabn ca cTtesarbkom ca
pactepeherem Ha By4y.

Kapa ypehaj npukrbyyyjete y anugHy
YTUYHULY, BOAWUTE padvyHa Aa kabn 3a
Hanajake 1nu yTrkad (ako ra uma) He
Aohy y AoAaup ca Bpenum genosumva
ypehaja nnu spenum nocyhem.

HewmojTe aa kopuctTuTe agantepe ca BuLle
YyTUYHMLA 1 NPOAYXKHE kabrnose.
[MpoBepuTe Aa HACTE OLUTETUNN MPEXHMN
yTrKay (ako ra uma) u MpexHu kabn.
O6paTtuTe ce Hawem oBnalwheHom
CEPBUCHOM LIEHTPY UMK enekTpuyapy
paau 3ameHe owrTeheHor kabna 3a
Hanajawe.

3awTnTta oA yaapa Aenosa nof HanoHoMm
1 N30M10BaHMX Aenosa Mopa Aa ce
NPUYBPCTU TAKO Aa HE MOXe Aa Ce YKIOHU
6e3 anara.

MpukrbyunTe rnaBHM Kabn 3a Hanajake Ha
3UOHY YTUYHULY TEK Ha Kpajy
VMHcTanauuje. Boaute padyHa ga noctoju
NPUCTYN MPEXHOM YTUKaYy HaKoH
MHcTanauuje.

AKo je 3ugHa yTnyHuua nabaea, HemojTe
Oa NpUKIbyYyjeTe MpPexXHU yTuKau.

He ByuuTe kabn 3a Hanajake kako bucre
nckIbyunnu ypehaj. Kabn nckrsyumnte Tako
wTo hete n3Byhun yTmkay u3 yTuuHuLe.
KopuctuTe camo ncnpasHe pactaBHe
npekvpave: 3aWwTuUTHE Npekugade,
ocurypade (ocurypade ca HaBojem Tpeba
CKVHYTK ca Hocaya), ayTomaTcke
3alUTUTHE Npeknaaye n KOHTaKTope.

Y enekTpuyHOj MHCTanauuju mopa
nocTojaTn pacTaBHU NpekuaaYy Koju Bam
omoryhaBa ga nckreyunte cBe gase
Hanajara ypehaja. Pa3amak namehy
KOHTakaTa Ha pacTaBHOM Npekugayy mopa
[a “3HOCK HajMake 3 mm.



2.3 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusmk of noBpeae, onekoTuHa 1
CTpyjHOr yaapa.

Hewmojte oa menwate cneyumdumkavmjy oBor
ypehaja.

YKNoHWTe CBO NakoBake, HanenHuue un
3aWTUTHY donujy (ako je nma) npe npsor
Kopuwheka.

BoawuTte payyHa aa otBOpwM 3a
BeHTUNauujy He byay 3anyLieHu.

He ocTaBrbajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

[MogecuTe 30HY 3a KyBame Ha
L,MCKIbYYEHO" HaKOH cBake ynoTpebe.
Hewmojte cTaBreatv npnbop 3a jeno unm
MOKIonue Lwepnu Ha 3oHe 3a KyBare. OHM
MOry nocratu Bpenu.

Hewmojte pykoBaTtu ypehajem kaga cy Bam
MOKpE pyKe UMM Kafa je OH y KOHTaKTy ca
BOAOM.

Hewmojte kopuctntn ypehaj kao pagHy
MOBPLUWHY MM NPOCTOP 3a oAnarawe.
Ako je noBplwmHa ypehaja Hanykna, ogmax
ra UCKIbyunTe 13 3ugHe yTnyHuue. To
cnpe4vasa CTpyjHU yaap.

KopucHuum ca nejcmejkepomM Mopajy aa
ofpaBajy pacTtojawe of Hajmare 30 cm
0 MHAYKLMOHMX 30Ha 3a KyBakbe Kaaa
ypehaj paau.

Kapa ctasute xpaHy y Bpyhe yroe, Moxe
Aa npcHe.

HemojTe KopucTUTN anyMmmnHnjymcky
donujy nnu gpyre matepujane nameny
NoBpLUNHE 3a KyBake 1 nocyha 3a
KyBakb€, OCUM ako npounssohady ypehaja
HWje apyrayvje HaBeo.

Kopuctute camo npnbop koju nponasohay
npenopy4yje 3a oBaj ypehaj.

YnotpebrbeHo yrbe, koje MoXe Aa cagpxu
ocTaTke XpaHe, MOXe fa ce 3ananu Ha
HIDKOj TEMNepaTypu Hero yrbe Koje ce
KOPWUCTK MO NPBU NyT.

3anar-vBe matepwuje unu npegmeTe
HaToMrbEHE 3anarb1BUM MaTepujama
HeMojTe CTaBrbaTu yHyTap 1 nopeg,
ypehaja nnu Ha wera.

/\ YNO3OPEHE!
MocToju pusunk of owTehewa ypehaja.

/\ YNO3OPEHE!
[MocToju pusmnk of noxapa v ekcnnosuje.

MacTtu u yrbe kaga ce 3arpejy mory aa
ocnobope 3anarsvea vcnapewa. Apxvrte
nrnaMeHoBe Unu 3arpejaHe npegmeTe
Aarbe of MacTu 1 yrba kaja KysaTte ca
HUMa.

Vicnapersa koja ocnobafhajy Beoma Bpena
yrba MOry ja U3asoBy CMOHTaHO
caropeBahse€.

HewmojTte cTtaBmatu Bpyhe nocyhe Ha
KOMaHgHy Tabny.

He cTaBrbajTe Bpeo noknonay, turamwa Ha
CTaKneHy NOBpPLUMHY NioYe 3a KyBake.
He nosBonuTe ga TeyHocT y nocyhy 3a
KyBars-€e NOTNyHO ncnapu.

Ma3sute ga npegmetn unu nocyhe 3a
KyBah€e He nagHy Ha ypehaj. Moxe ce
OLUTETUTM NOBPLUUHA MIOYe.

HewmojTe ykmbyumBaT 30He 3a KyBare
YKOMUKO je nocyhe npasHo unu ra Hema.
lMocyhe 3a kyBake HanpaBrbEHO Of
nueeHor reoxha nnu ca owteheHnm
OOHMM NOBpPLUMHaMa MOXe Aa Hanpasu
orpeboTMHE Ha CTakIy/CTaknokepamuLm.
YBek nogurHuTe osBe npegmeTe kaga
Tpeba Aa ux nomepare no NoBpLUMHK 3a
KyBakse.

2.4 Hera n ynwhewe

PepnosHo unctute ypehaj oa bucre
cnpeynnu nponagare NoBPLUMHCKOT
MaTepwujana.

Wckreyunte ypehaj n octaBute ra ga ce
oxnaau npe Hero Yuwhema.

HewmojTe kopucTTK Mna3 Boae unuv napy
3a ynwhemne ypehaja.

Ypehaj ounctute BnaxHOM MEKOM KpProMm.
KopuctuTe uckrbyyumBo HeyTpanHe
neteplieHTe. Hemojte Kopuctutm
abpasnBHe npoussoae, abpasvBHe
jactyunhe 3a ynwhere, pacteapave unm
MeTanHe npegmeTe, OCUM ako Huje
Opyrayunje HaBeeHo.

2.5 CepBucupame

Pagwn onpaske ypehaja obpatute ce
oBnawheHoM CEpBUCHOM LIEHTPY.
KopuctuTe camo opurnHanHe pesepsHe
aernose.
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» Kapa ce pagu o cujanvuama yHyTap
npousBoda 1 pe3epBHUX AeNoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanuue cy HamereHe fa usapxe
eKCTpeMHe um3nyke ycnose y KyhHUM
anapaTtuma, kao LITo cy Temneparypa,
BMOpauvje, Bnara, unu cy HameweHe ga
curHanusmpajy uHdopmavmje o pagHom
cTamwy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTpeby y apyrum ypehajuma u Hucy
noroAHe 3a OCBeTIbaBake NpocTopuja y
oomahuHcTBy.

2.6 Ognarawe

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT of, noBpefhuBara unm
ryliema.

3. NHCTAJTALINJA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte nornaerba o 6e3begHoCTH.

3.1 Npe nHcTanupamwa

Mpe Hero WTo UHCTanMpaTe nnody 3a
KyBae, 3anunTe fowe MHdopMaumje ca
plocice sa tehnickim karakteristikama.
Mnoynua ca TEXHUYKMM KapakTepucTukama
Hanasu ce Ha A0H0j CTpaHu nioYe 3a
KyBaHe.

CepujcKM BPOj ..ceeeeeerieeenne

3.2 YrpagHe nnoye 3a KyBawe

YrpagHe nno4e 3a KyBarwe JO3BOMbEHO je
KOPWUCTUTK camo Mnocne yrpagke y
ogrosapajyhe KyxuhCcke enemeHTe 3a
yrpagwy v pagHe noBpLUMHE Koje Cy Y cknagy
ca cTaHgapauma.

3.3 Kabn 3a noBe3uBake

» [lnoua 3a KyBak€ ce ucnopyuyje ca
kabnom 3a noeesuBame.

» 3a 3ameHy owTeheHor kabna 3a Hanajakwe
kopucTtute Tn kabna: HO5V2V2-F koju
Moxe Aa usapxu Temnepatypy og 90 °C
unu Buwwe. OBpaTtute ce CBOM NOKanHOM
CEPBUCHOM LIEHTPY.
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+ O6paTnTe ce nokanHum opraHumMa ga
Oucte casHanu kako aa oanoxure ypehaj
y oTnag.

*  Wckrbyuute ypehaj us ctpyje.

*  Wceuute MpexHU enekTpuyHu kabn Ha
MECTY Koje je 6nm3y ypehaja n ognoxure
ra.

3.4 MoHTUpamwe
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[a 6ucte Bugenu komaHay Tabny u nosuuumje 3oHa, akTueupajte ypehaj nomohy CD

Ynotpebute ceHsopcka nosba Aa 6ucte pykosanu ypehajem. ucnneju, HAMKaTOpU 1 3BYYHN
curHanu ynyhyjy Ha To koje cy yHKLWje aKTUBHE.

CeH3op DyHKuuja

KomeHTap

@ YKIbYYEHO / UICKIbYHYEHO Cnyxu 3a aKTUBMpake 1 AeakTUBMparbe nnoye 3a Kyea-
He.

= Hob?Hood Cnyxu 3a aKTUBMpame 1 AeakTuBUpame pyyHor pexvma

- dyHKUMje .

|| Maysa Cnyxu 3a aKTUBMpake 1 AeakTuBuparse yHkumje .

+ — - Cnyxu 3a npoayxasatre unu ckpahueare BpemeHa.

@ - Cnyxu 3a nogellaBare yHKUVje Tajmepa.

E - [vcnnej Tajvepa Cnyxu fa npukaxe BpeMeHa y MUHyTUMa.

- KomaHgHa Tpaka Cnyxu 3a nogellaBake cTeneHa Tonmnore.

E P PowerBoost Cnyxu 3a akTuBMpame yHkuuje.

m El KoHTponHa 6paBa / Ypehaj 3a Cnyxu 3a 3aKrby4aBame/0TKiby4aBarbe KOMaHaHe Ta-
6ne.

6e3begHocT aeve

4.3 OptiHeat Control (TpocTeneHu
MHOMKaTOp NnpeocTarne Tonnore)

/\ YNO3OPEHE!

=/ =/ - TlocToju pusmnK of ONekoTHa
o npeocTane Tonnote. MiHamkaTtopu
npukasyjy HUBO npeocTane TonnoTe 30Ha
3a KyBaH€ Koje TPEHYTHO KOpUCTUTE.
WHavkaTopu Mory Aa ce ynane v 3a
cycefiHe 30He 3a KyBae YaK U ako UX He
KkopucTuTe.

5. CBAKOHEBHA YIOTPEBA

/\ YNO3OPEHE!
[Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

5.1 AKTUBUpawe U AeakTuBupame

HDoavpHute @ y Tpajarby oA 1 cekyHae Aa
OucTe akTUBMpanu unu geaktmeupanu niovy
3a KyBakbe.

KomaHgHe Tpake ce ykiby4yjy kaga
aKkTuBMpaTe NinoYy 3a KyBake U UCKIbYYyjy ce
Kafga je oeaktusuparTe.
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MHAyKUMOHe 30He 3a KyBahe Npou3Boae
TOMMOTY HEOMXOAHY 3a NPOLEC KyBaHa
OVPEKTHO Ha AHy nocyha 3a KyBae.
Crakrnokepamuika ce 3arpeBa TOMMoToM
nocyha.

Kapa je nnoya 3a kyBake AeaKkTMBMpaHa,
nHgukatopu cy n garoe Buamueu. Kaga je
nfoya 3a KyBakbe JOBOIBHO X/1aHa, OHU
HecTajy.

Kapa ce nnoya 3a KyBawe feakTvueupa
Buaehete camo @

5.2 AyTOMaTCKO UCKIbyuUBame

OBa cbyHKUMja ayTOMaTCKU UCKIbyYyje
nnouy y cnegehum cny4yajeBmma:

* aKo He CTaBWTe HMKaKBo nocyhe Ha nnoyy
TokoMm 50 cekyHaum,




* He nopecwuTe cTeneH Tonnote 50 cekyHau
HaKOH LUTO CTe cTaBunu nocyhe 3a
KyBame€,

* MpocneTe Unu CTaBUTe HELUTO Ha
KomaHgHy Tabny 1 octaBuTe ra gyxe og
10 cekyHam (nnex, kpny). Kaga vyjete
3BYYHW CUrHan, nrno4va 3a KyBame ce
Aeaktusupa. YKnoHuTe npegmeT nnm
ouncTUTE KOMaHAHy Tabny.

+ Ako nnoya 3a KyBakbe NnoctaHe npetonna
(Ha npumep, kaga 13 Lwepne ncnapu cea
TeyHocT). [ycTute Aa ce 30Ha 3a KyBame
OXNafu npe Hero LWTO NMOHOBO KOPUCTUTE
nroyy 3a KyBare.

* Axo nocne ogpeheHor BpemeHa He
UCKIbYYMTE HEKY Of 30Ha 3a KyBat-e Unu
aKo He NMPOMeHWTe NnoJeLleH cTeneH
TonnoTe. HakoH ogpeheHor BpemeHa,
nnova 3a KyBake ce AeakTusupa.

OpHoc nsmehly cteneHa TonsnoTte U

BpeMeHa HaKoH KOr ce nroya 3a KyBatbe

AeakTusmupa:

Mopewagawe ctene- [noua 3a KyBake ce

Ha TonnoTe AeakKTuBupa HakoH
1-2 6 catn

3-4 5 catu

5 4 caTa

6-9 1,5 catn

5.3 Kopuwhete 30Ha 3a KyBake

/\ OMPE3

Hewmojte ctasreatu Bpyhe nocyhe 3a
KyBak€ Ha komaHgHy Tabny. NocToju
pu3nK of owTehera enekTPOHCKMX
fernosa.

CraBuTte nocyhe 3a KyBawe y cpeanHy
nsabpaHe 30He. VIHOYKUMOHE 30HE 3a KyBame
ce ayTomaTtcku npunarohasajy AvMMeH3unjama
AHa nocyha 3a KyBame.

Yum je nocyaa AeTekToBaHa, yKIbydyje ce
cteneH Tonnote 0.

5.4 NopgelwaBaHe cTeneHa TonnoTe

JoavpHute koMaHOHY Tpaky Ha >KerbeHOM
CTeneHy TONNoTe UNu NoOMepuTe NPCT AyX
KOHMaHaHe Tpake Ja 6ucte noctaBuny unu
NMPOMEHUIN CTENEH TOMSIOTE 3@ 30HY KyBaksa.

0o 12 "5 67 8 9 P

—
gy

JegHoMm kafa ctaBuTe nocyay Ha 30Hy 3a
KyBatb€ U NoAecuTe CTeneH ToNnoTe, OH
ocTaje ncty Tokom 50 cekyHaM HaKOH LUTO
yKInoHuTe nocyay. KomaHgHa Tpaka Tpenepm
TOKOM Jpyre MorfoBMHe Tor BpemeHa. Ako
MOHOBO CTaBWTe MOCYAY Ha 30HY 3a KyBame Y
OKBMWPY OBOI BPEMEHA, CTENEeH TOMmnoTe ce
MOHOBO aKTMBMPa. Y CynpoTHOM, 30Ha 3a
KyBatbe ce fleakTuBmpa.

5.5 PyHKUMja YnpaBrbake
NOTPOLUHOM

» 30He 3a KyBame Cy rpynucaHe npema
nokaumju 1 6pojy asa y nnoum 3a
KyBame. [lornegajre nnycrpauujy.

+ Caaka (hasa Mma MakcMmarnHo
enekTpuyHo ontepehere oa 3680 W.
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*  dyHKUMja pasgerbyje cHary uamehy 3oHa
3a KyBakbe NoBe3aHnx Ha UcTy daasy.

+  ®yHKumWja ce akTUBMpa Kada YKynHo
eneKkTpu4Ho ontepehere 30Ha 3a KyBahe
noBe3aHunx ca nojegnHavyHoMm cpasom
npematum 3680 W.

*  OyHKUMja cMakbyje cHary Opyrux 3oHa 3a
KyBah-€ NnoBe3aHux Ha ncTy daasy.

+ 3a 30He 3a KyBaHe Koju Majy CMameHy
cHary, koMaHaHa Tabna npukasyje
MakcumarnHu moryhu cteneH Tonnore.

*  YKOnuko Huje gocTtynaH Behu cteneH
TOMMoTe, NPBO ra cMakwuTe 3a ocTane
30HE 3a KyBatbe.

* AxTmBauuja dhyHKUuje 3aBucu of 6poja n
BENMYMHE NOCYAa 3a KyBakbe.

5.6 PowerBoost

OBa hyHKUMja akTUBUpa BULLIE CHare 3a
ogrosapajyhy nHOYKUMOHY 30HY 3a KyBake, Y
3aBVICHOCTV Of] BENMMYMHE NOCYAE 3a KyBakse.
OBa hyHKLMja MOXe BUTK aKTMBMpPaHa camo
TOKOM OrpaHN4YeHOr BPEMEHCKOr nepuoaa.

HoanpHute P na bucte akTmuBupanm
yHKUM]y 3a n3abpaHy 30Hy 3a KyBaH-e.
dyHKUMja ce ayToMaTCcKku AeaKkTuBupa.

®

3a MakcumanHe BpeHOCTU Tpajamba,
nornepfajte ogerbak , TeXHU4YKM nogaum®.

5.7 Tajmep

Tajmep 3a ogbpojaBatbe BpeMeHa

Kopuctute oBy chyHKUMjy Aa bucte nogecunm
KONVKO Ayro 30Ha 3a KyBakbe Tpeba aa paau
TOKOM MOjeAuHAYHOr KyBaHa.
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[MogecuTe cteneH TonnoTe 3a ogroBapajyhy
30Hy 3a KyBak€e a 3aTum nogecute yHKUKjY.

1. [a 6ucte aktuBMpanu yHKUMjy Unm
NPOMEHUNN Bpeme AoanpHuTe O:

Lincpe Tajmepa 00 n nHamkaTopu + n—
ce nojaBrbyjy Ha gucnnejy.

AKO Tajmep Huje nofeLleH, +u— HecTajy
HaKoH 3 cekyHze.

2. [oaunpHute + unu — aa bucrte
nogecunu speme (00 - 99 muHyTa).
HakoH 3 cekyHae, Tajmep ayTomarcku

nounkse aa oabpojasa. Mingukatopu + n—
HecTajy.
Kap Bpeme nctekHe, ornaiiaBa ce 3By4HU

curtan u 00 Tpenepu. [Ja Gucte 3aycrtaBunu
3BYYHW CUrHan, 4OAMPHUTE .

[a bucte geaktnBupanu pyHKUMjy:
AoaupHute . MHgukatopu +u—ce
yKrbyyyjy. Kopuctute = unu + na bucrte Ha

. 'aln!
avcnnejy nogecunu U, ANTepHaTMBHO,
nogecute HMBO TonnoTe Ha 0. Ha oBaj HaunH
3BYYHW CUrHamn u TajMep ce oTkasyjy.

Tumep MaHarep

MoxeTe pa kopuctute oBy OyHKUMjy kaga je
nno4a 3a KyBake akTvBMpaHa anu 3oHe 3a
KyBam€e He paje.

CraBwuTe nocyay Ha 30Hy 3a KyBatbe Aa
OuceT Buagenu cumbon @

1. [Hoawvphute @ Kako bucTte aktuBupanm
pyHKUMjy.

2. [oaupHute + v — na bucre
nogecunu Bpeme.

DyHKUMja ayTOMaTCKN CTapTyje HaKkoH 4

cekyHae.

Kapa nogecute dyHkuujy, MmoxeTe aa

CKIIOHWTE nocyay.

Kag BpemMe UCTeKHe, ornawlaBa ce 3By4HU

00 O
curdan n uu tpenepu. Joavprute L ga
UCKIbyYUTE CUrHan.

[a bucte geaktnBupanu pyHKUMjy:
AoaupHuTe . MHgukatopu +u—ce



nane. Kopyuctute = nnm + na bucrte Ha
. 'aln!
aucnnejy nogecunn Ui,

®

OBa byHKUMja He yTuUYe Ha paf 30Ha 3a
KyBame€.

5.8 MNay3a

dyHKumja npebalyje cBe 30He 3a KyBare
Koje Cy YKIby4eHe Ha HajHWKy BpeaHOCT
TemnepaType.

Kapa je dyHKumja akTnBHa, Mory ce

| nnm @

OoavpHute | Aa bucte akTnBMpanu oBy
PYHKLMjY.

CreneH TonnoTe je cnywTeH Ha 1.

[a bucTte geakTnBupanu oBy yHKLUUjY,

nooavpHuTe ” . Nanwn ce npeTxoaHu cteneH
TonnoTe.

KOPUCTUTN cumbonum @,

5.9 KoHTponHa bpaBa

MoxeTe ga 3akrbyyaTe KOMaHAaHy Tabny Aok
nnoya 3a KyBawe paau. To cnpeyasa
crny4ajHy NpOMeHy NoAeLLIEeHor cTeneHa
Tonnorte.

[MpBO NnogecuTe cTeneH TonnoTe.
HDoavpHute EI na bucte akTMBMpanu oBy

PpyHKUMjy.
[a bucte geaktuBmpanu dyHKUWjY,

JOANpHUTE &.

®

Kapa peaktuBupaTe nnodvy 3a KyBame,
Takohe geaktusupaTe u 0By YHKLUM]Y.

5.10 Ypehaj 3a 6e3benHocT Aeue

OBa hyHKLMja cnpeyasa crny4vajHo
kopuwherse Nnove 3a KyBake.

MpBO aKkTMBMpPAjTE NIoYy 3a KyBakbe U He
nogeluasajte cTerneH TonmnoTe.

OoavpHute & [OK Ce He orfnacu 3By4Hu
CUrHan un ykrby4u niaukartop ga 6m ce
akTuBupana dyHkumja.

KoHTponHe Tpake HecTajy. [leakTnBupajte
nno4y 3a KyBake.

@

Kapa peaktuBupaTte nno4y 3a KyBake,
yHKLMja je 1 Aarbe akTUBHa.

[a 6ucTte geakTnBmpanu yHKLMjy camo
3a jeaaH nyT: AKTMBMPAjTe Noyy 3a KyBake

ca @, EI ce nanu. JoanpHute EI [OK ce He
orracy 3ByYHU CUrHan n UHAMKaTop ce
nckrbyun. KoHTponHa Tpaka ce nojaeryje. Y
poky oA 50 cekyHAu nogecuTte cTeneH
Tonnote.MoxeTe Aa KopucTute ninoyy 3a
KyBame. Kaga geaktusumpaTte nnody 3a

KyBaH-€e ca (D dyHKLUMja je n Aarbe akTUBHa.

[a 6ucTe TpajHO AeakTUBUpanu
byHKUMjy:AKTMBUPA]TE NMOYy 3a KyBake 1
He nofeluasajTe CTeNeH TOnnoTe.

OoavpHute EI [OOK Ce He ornacu 3ByYHu
CUrHan v MHAMKaTop ce Uckibyyn. KoHTponHe
Tpake ce nojasrbyjy. [leaktmBmpajte nno4y 3a
KyBame.

5.11 OffSound Control
(OeakTuBUupawe N akTUBUPaH-E
3BYYHUX CMrHana)

MpBO UCKIbYYUTE NIOYY 3a KyBakse.

1. [Hoawvphute ® y Tpajawby of 3 cekyHae
Aa bucte akTmBMpanu QyHKUMjy.
Owncnnej ce nojaerbyje n HecTaje.

2. [oaupHute EI Ha 3 cekyHpe.
Yirbydyje ce bU nm b 1.

3. [oaupHute + Ha Tajmepy ga bucrte
n3abpanu jegHo oa cnepeher:

« b I -3Byuy cy nckrbyyeHn
. bO- 3BYLIM CY YKIbYY€EHMU
4. CauekajTe JOK ce nsioya 3a KyBake

ayToMaTCku AeakTuBupa aa bucte
noTepAannmn nsbop.

Kapa je dyHKUja nocTasrbeHa Ha b |
MOeTE YyTH 3BYK jeAMHO Kaaa:

* poavpHeTe

*  Tumep MaHarep ce cnywTta

» Tajmep 3a ogbpojaBare BpemeHa ce
cnywra

* CTaBUTE HELUTO Ha KOMaHAHy Tabny.

CPMCKN 47



5.12 = Hob?Hood

OBo je HanpeaHa ayTomaTcka yHKUWja Koja
noBesyje Nnoyy 3a KyBake ca ogpefeHnm
acnupartopom. M nnoya 3a kyBawe n
acnupartop umajy KoMmyHukaTop ca
MNH(ppaupBeHM curHanom. bpsmHa
BeHTMnaropa ce AeduHuile ayTomaTckn Ha
OCHOBY MOCTaBKV pexuma n TemnepaType
HajTonnujer nocyha Ha nno4n 3a Kysare.
BeHTunaTtop moxeTte KOPUCTUTK ca nroye 3a
KyBa€e pPyYHO.

®

Koa BehnHe acnupatopa je AarbMHCKu
cuUcTeM NoapasymMeBaHO AeaKTUBUPaH.
AKTVBMPAjTE ra npe Hero LUTO KOpUcTuTe
oBY pyHKUMjy. Bue nHgopmayuja
NOTPaXuTe y NPUPYYHUKY 38 KOPUCHUKE
acnuparopa.

AyTomartcko kopuwhere yHKumje

3a ayTomarcko kopuwhere dyHKUWje
nogecuTte aytomaTcku pexum Ha H1 — H6.
Mnoya 3a kyBate je NpBOOMTHO NoAeLLeHa
Ha H5. AcnvpaTtop pearyje cBaku nyT Kaga
KOpucTUTE NMoYy 3a Kysawe. [1nova 3a
KyBar-e ayToMaTCKu npenosHaje
TemnepaTypy nocyha v nogeluasa 6p3nHy
BEeHTUnarTopa.

AKTMBUpaKe cBeTna

Mnouy 3a kyBake MoXeTe fa nogecvTe ga
ayToMaTCKu akTUBMpa CBETIO CBaku NyT kaaa
aKkTuBMpaTe nno4y 3a kyBawe. [la bucte 10
ypagwmnu, noctaBuTe ayTOMaTCKU PEXUM Ha
H1 - H6.

®

CBeTrio Ha acnupartopy ce AeakTueupa 2
MWUHYTa HaKOH JeaKTuBMpar-a nnove 3a
KyBake.

AyTOMAaTCKMN PeXumm

AyTto- Kmbyyaws [pxers
mar- 1) e2)

CKO

ocBeT-

mewe

Pexum HO Nc-
KIby4eH
o

MckmbyyeHo  VickrbyyeHo
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AyTto- Krbyyaws [pxer
mat- 1) e2)
CKO
ocBeT-
Jbewe
Pexum H1 Y- MckmbyyeHo  UckrbyyeHo
Tby4eHO
Peskum H23) Yk- Bp3aunHa Bp3aunHa
JbYYEHO BEHTWUNATO- BEHTUNaTo-
pa1 pa 1
Pexum H3 Y- MckmbyyeHo  BpavHa
Tby4eHO BEHTUNaTo-
pa1
Pexum H4 Y- BpauHa Bpaunna
Jby4YeHO BEHTMUNATO- BEHTMNaTo-
pa1 pa1
Pexum H5 Y- BpauHa Bp3unHa
Jby4YeHO BEHTMUNATO- BeHTMNaTo-
pa1 pa 2
Pexum H6 Yk- BpaunHa BpanHa
Tby4eHO BEHTWNaTo- BEHTUnaTo-
pa2 pa3

1) Nnova sa KyBat-€ [eTekTyje npoLec Krbyyara 1 ak-
TUBMpa Bp3nHy BeHTMNATopa y cknagdy ca ayToMaTCKum
PEXUMOM.

2) fnoua sa KyBarbe AeTEKTyje NpoLec Npxkera u ak-
TBMpa Bp3nHy BEHTMNATOpa y CKady ca ayToMaTCKUM
PEXMMOM.

3) OBaj pexuvmM akTUBMpa BEHTUNATOP ¥ CBETIO U HE
3aBUCK O[] TEMNepaType.

lMpomeHa ayToMaTckor pexxmuma
1. [eaktusupajte ypehaj.

2. [ogupHute @ Ha 3 cekyHge.
[wncnnej ce ykrby4yje a 3aTuM UCKIby4yje.

3. [ogupHute EI Ha 3 cekyHzae.
4. [ogupHute (D HEKOMUKO NyTa AOK Ce He
YKIbYur H.

5. [JoaunpHute + Ha Tajmepy aa 6ucte
n3abpanu ayToMaTCKu pexum.
Kapa 3aBplunTe ca KyBakem v geaktmeupate
nroyvy 3a KyBake, BEHTUNaTop y acnmpaTopy
HacTaBrba ga pagu ogpeheHo Bpeme. HakoH
TOr BpeMeHa, CUCTeM AeakTueupa
BEHTUNATOP ayTOMaTCKu 1 crpeyaBsa
Crny4ajHoO aKkTuBupane y HapeaHux 30
CeKkyHaM.



®

[a bucTte kopucTunu acnupaTop
OVIPEKTHO M3HaZA NioYe ca acnmpaTopoM,
[eaKkTUBUpajTe ayToMaTCKN PEXnUM
dyHKLMje.

Py4yHo nogeluaBame 6Gp3nHe
BEHTWUNaTopa

BeHTunaTop MoXeTe KOPUCTUTKM ca Mriove 3a
KyBatbe py4Ho.

HoavpHute = Kaga je nnoya 3a KyBake
aKTMBHa.

Ha Taj HauvH ce feakTMBMpa ayToMaTCKu paj
dyHKUMje 1 Bama ce A03BOrbaBa PyyHO
Mehare Bp3nHe BeHTunaTopa.

6. HATTOMEHE 1 CABETW

Kapa nputucHeTe =, noBehasate 6p3nHy
BeHTUnartopa 3a jeaaH. Kaga gocturHete

WHTEH3UBaH HMBO U NMOHOBO NPUTUCHETE =,
nogelwasate 6p3vHy BeHTUnaTopa Ha 0 unme
ce JeaKkTUBMpa BEHTUMATop y acnupaTtopy.
[a 6ucte NOHOBO MOKPEHYNU BEHTUNATOP Ha

=

Op3vHK 1, goanpHUTE =.

@

[a 6ucte akTMBMpanu aytomaTcku pag
yHKLMje, AeakTMBUpajTe NnoYy 3a
KyBah-€ 1 MOHOBO je aKTUBMpajTe.

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

6.1 NMocyhe 3a KyBamwe

®

Koa MHAYKUMOHMX 30Ha 3a KyBakse jako
efleKTpoMarHeTHo nosbe Beoma 6p3o
pasBuja TONMNoTy y nocyhy 3a KyBame.

®

Kopuctute nocyhe koje ogrosapa

WHOYKUMOHUM 30HaMa 3a KyBah€.

MaTtepujan nocyha 3a kyBare

* MCNpaBHO: NMMBEHO reoxne, Yenuk,
emMajnupaHu Yyenuk, Hephajyhm yenuk,
nocyhe ca BuwecnojHumM gHom (ca
MCrpaBHOM O3HAKOM npoun3sohaya).

* HeucnpasHO: anymMuHujym, 6akap,
MECVHT, CTaKIo, KepaMuka, nopuenaH.
MocyRe je norogHo 3a MHAYKUMOHY NIovy

3a KyBaHe aKo:

» Bopa 6p3o npokrbyya Ha 30HM 3a KyBake
KOA Koje je TemnepaTypa nogelleHa Ha
Hajjave.

* MarHeT Apxu gHo nocyge.

@

[Ho nocyha 3a KyBare mopa fa byae
Aebeno n wro je moryhe pasHuje.
Ocurypajte aa cy Aoke NoBpLUMHE
nocyaa YncTe 1 cyBe Mpe Hero LTOo KX
CTaBUTE Ha MOBPLUUHY NMOYe.

AnmeH3nje nocyha 3a KyBawe

MHayKuMoHe 30He 3a KyBahe ce ayToMaTCKu
npunarohasajy gumeHaunjama gHa nocyha 3a
KyBatbe.

EdmkacHocT 30He 3a KyBahe 3aBuCK 0f
npeyHuka nocyha 3a kyBame. [Mocyhe 3a
KyBaH-€ Yjyu je MpeyHnK Marn of
MWHUMarnHor npuma camo Aeo eHepruje Kojy
reHepuiue 30Ha 3a KyBah-e.

@

Mornepajte ogervak , TexHNYkM nogaymn®.

6.2 byka Tokom paga ypehaja
Ako MoxeTe Aa uvyjete:

« Byky Hanuk nyukeTaky: nocyhe 3a KyBare
je HanpaBrbeHO oA, PasnMuUTUX
mMaTepujana (CeHaBuY CUCTEM
KOHCTpYKLMje).

*  3BYK HamnuK 3BWKOYKY: KOPUCTUTE 30HY 3a
KyBat€ Ca BUCOKUM HMBOOM CHare a
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nocyhe 3a KyBae je HanpaBrbeHO 0f
pasnuunTUX Matepujana (CeHaBUY CUCTEM
nspage).

+ Opyjare: KOpUCTUTE BUCOK HUBO CHare.

* WKIbOLaHE: 4oMasun 40 eNeKTpudHor
npekuaama.

e WMWTake, 3yjare: pagu BeHTUNaTop.

OBM 3BYLM CYy HOPMaJiHU U He YKa3yjy Ha

6uno kakaB KBap.

6.3 Oko Timer (EKO Tajmep)

[a 6u ce ywtenena enekTpnyHa eHeperuja,
rpejay 3oHe 3a KyBakbe Ce feakTuaupa rnpe
ornawasata TajMepa 3a oabpojaBare
BpeMeHa. Pa3nuka y BpemeHy paga 3aBucu

o[l HMBOA CTeneHa TomnsoTe u Tpajarba
KyBaka.

6.4 NMpumepyn NnpumeHe 3a KyBame

Y3ajamHu ogHoc namehy cteneHa TonnoTe
30He 3a KyBah-€e ¥ NOTPOLLHE CTPYje Huje
nuHeapaH. Kaga nosehare cteneH Tonnote
30He 3a KyBarb€, MOTPOLUHa CTPYje ce He
nosehaa nponopunoHanHo. To 3Haun aa
30Ha 3a KyBar-€e Ha CpeAHeM CTeneHy
TOMNMOTE KOPUCTU Make Of NOSOBUHE CBOje
CHare.

@

Mopgaun y Tabenu cy camo cMepHuLe.

MopewaBawe Kopuctutu 3a: Bpeme CaBetu
cTeneHa To- (MuH)
nnore
1 OppxaBame TonnoTe crnpemrbeHe no notpe- CTaBuTe noknonay Ha nocyay 3a Ky-
XpaHe. 6un Bake.
1-2 Coc xonaHges, uctonutu: nyTep, 4oko- 5 - 25 MoBpemeHo npometuajte.
nagy, XenaTtuH.
1-2 3rywhaBane: neHacty omneTu, npxe- 10 - 40 KyBajTe ca noknonuem Ha nocyau 3a
Ha jaja. KyBaHe€.
2-3 Kpukarse jena ca nupuHyem un mnekom, 25 - 50 [opatun Hajvare ABa nyTa BuLe
NoArpeBaH-e roToBux jena. TEYHOCTU Of KONUYMHE NUPUHYA, a je-
na ca MNekom npomeLuaTtit Ha NonoBu-
HU KyBaka.
3-4 KyBate nospha, pube, meca Ha napu. 20 - 45 [opajte nap cyneHux Kalumka Te4YHO-
cTn.
4-5 KyBare kpomnupa Ha napw. 20-60 Kopuctute makc. % n Boge Ha 750 r
Kpomnupa.
4-5 KyBare Benukux KonnuunHa xpate, ry- 60 - 150 Hajsuwe 3 n Te4HoCTH, Nnyc cacToj-
nawa v cyna. um.
6-7 Mpxere Ha TUXOj BaTpu: WHULNe, Ny-  no notpe-  OKpeHWTe kaaa UCTEKHe MonoBMHa
tbeHe Tenehe WHuune, kotnetu, da- 61 BpemeHa.
LuMpaHe WHULe, kobacuue, yurepuua,
3anpLuka, jaja, nanayvHke, KpodHe.
7-8 Mpxere peHgaHor Kpomnupa, kape 5-15 OkpeHuTe Kaga UCTEKHe NOoBUHA

ofpesaka, ofpesaka Ha jakoj BaTpu.

BpemeHa.

[oBohetbe Bofe A0 Kibyyatba, KyBate TeCTEHUHE, Kpukatbe Meca (rynall, MEco Yy JOHLLY),

npxexe kpomnvpwha y ybokom yrby.

[loBoherbe Bennke konuunHe Bode A0 Kibyyara. PyHkumja PowerBoost je akTuBHa.
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6.5 HanomeHe u caBeTu 3a
Hob?Hood

Kapa kopuctuTe nnody 3a kyeake nomohy
dyHKUuje:

3awTutuTe NnoYy acnupaTopa og
OVPEKTHE CyHYEBE CBETIOCTU.

HemojTe ycmepaBaTn xanoreHo cBeTno y
nno4y acnmparopa.

Hemojte ga nokpuBaTe komaHgHy Tabny
nnove 3a Kyeare.

Hewmojte aa npekngate curHan namehy
nnove 3a KyBake 1 acnuparopa (Hnp.
PYKOM, Py4KOM Ha NOCYAM 3a KyBahe Unm
BMCOKOM nocygom). [Nornepajte cnuky.

AcnupaTop Ha crnuuuM npeacTtaBiba caMo
npumep.

7. HETA N YALL'REHE

/\ YNO3OPEHE!

Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

7.1 OnwTe nHcpopmauuje

OumncTute Nnoyy 3a KyBake HakoH CBaKe
ynotpebe.

YBek kopuctute nocyhe ca YuCTom AOH0M
NMOBPLUMHOM.

OrpeboTuHe nnu TaMmHe Mprbe Ha
MOBPLUMHM HE YyTWUYY Ha pag nrnoye 3a
KyBat-e.

KopwucTtuTe cneumjanHo cpeacTso 3a
yuwhere NOrogHo 3a NOBPLUMHY Nioye 3a
KyBakbe.

@

Opyru ypehaju kojuma ce garbUHCKu
ynpaerba mory ga 6nokupajy curHan.
HewmojTe KopncTUTU AarbMHCKN
KOHTponucaHe ypehaje y Bpeme kaga
KopuCTUTE (PYHKLMjy Ha Mno4n 3a
KyBame.

Acnupartopu ca cyHkumnjom Hob*Hood

[a bucTte npoHawnu Leo acopTumaH
acnuparopa Koju page ca 0BOM (DYHKLMjOM,
noceTuTe Haw BeO-cajT 3a noTpoLuaye.
Electrolux acnupartopu koju page ca oBom

dyHKLMjoM MOpajy Aa umajy cumbon =.

» KopucTnTe noceGaH cTpyray 3a cTakreHy
NOBPLUMHY.

7.2 Ynwhere nnoye

*  YKnoHuTe ogmax: TOMbEHY NNacTuKy,
nnactuyHy cdonujy, wehep n xpaHy ca
wehepom, jep YKONMUKO He YKIOHUTE,
nprbaBLUTUHA MOXE NPOY3pOKOBaTH
owtehere nnoye 3a kyBawe. Bogute
padyHa Kako bucTte n3bernu onekoTuHe.
Kopuctute nocebaH cTpyray Ha cTakneHy
NOBPLUMHY MO OLUTPUM YriiOM U
nomMepajTe OLTPMLY MO MNOBPLUNHU.

* Kapa ce nnouya 3a KyBate JOBOIbHO
oXxJliagu yKNoHuTe: CBETIE KPYroBe of
KameHua 1 Boge, ucnpckane macHohe u
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npomeHy 60je y Bugy cBetnyLamwa .
meTana. OuncTuTe nNnody 3a KyBake
BMaXHOM KProm 1 HeabpasnsHUM
getepiieHToM. HakoH unwhemsa,

o6puLLNTeE NIIoYy 3a KyBake MEKOM

Kprom.

8. PEWLABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO30OPEHE!

Mornepnajte nornaerba o 6e36egHOCTH.

8.1 WWTa yunHuTtwm ako...

YknoHuTe npomMeHy 60je y Buay
cBeTnyuawa MeTarna. Kopucture
pacTBop BoAe ca CMphUTOM U O4nCTUTE
NMOBPLLUMHY CTaKmna Kprnom.

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

He moxeTe Aa ykrbyunTe nnovy 3a
KyBaH€ HUTU [a je KOpUCTUTE.

Mnoya 3a KyBake HUje NpuKIbyyYeHa
Ha eneKTPUYHO Hanajare Unu Huje
NpaBWIHO NPUKIbYYeHa.

MpoBepuTe fa nu je nnova 3a kyBa-
b€ NMPaBUITHO NPUKIbyYeHa Ha enek-
TpUYHO Hanajawe. Mornenajre avja-
rpam noBesvBama.

Ocurypay je nperopeo.

[MpoBepuTe Aa ocurypay Huje y3pok
oBora. YKOMKo ocurypayd Hermpe-
KWOHO nperopesa, obpaTuTte ce KBa-
nudmrkoBaHoMm, oBnawwheHom enek-

Tpuyapy.

AKo He nogecuTe cTeneH Tonnote y
poky oa 50 cekyHaun.

MOHOBO yKIbyuMTE MrloYy 3a KyBaHe
1 NOAECUTE CTErneH TonoTe 3a Ma-
we of 50 cekyHaum.

VicToBpemeHo cTe 4oAMPHYNN 2 nnn
BULLIE CEH30pcKa norba.

[oanpHWTe camo jedHO CeH30PCKO
rnoree.

May3a pagu.

Mornepajte opgervak ,CBakogHEBHa
ynoTpe6a“.

Ha komaHaHoj Tabnu nocTtoje Mmpree
o[ BoAe WUnv MacTtu.

O6puLmnTe KOMaHAHy Tabny.

He moxeTe fa n3abepete makcu-
MarnHu cTeneH TonsoTe 3a jefHy of
30Ha 3a KyBabe.

He moxeTe fa aktuBupare jeHy of,
30Ha 3a KyBabe.

[pyre 30He Tpolue MakcumanHy
pacrnonoxvey cHary.

Bawa nnoya 3a kyBawe pagv npa-
BUIHO.

CwmamuTe CTeneH TonmnoTe Apyrux
30Ha 3a KyBakbe NOBE3aHWX Ha UCTY
daay.

Mornepajte ogemak ,Ynpaerarwe
NOTPOLLHOM,

OrnaluaBa ce 3ByYHW CurHan u
nnoya 3a KyBak€e ce [eakTueumpa.
OrnaluaBa ce 3ByYHW CUrHan kaaa
je nnoya 3a KyBakbe UCKIbyyeHa.

CTaBunu cTe HeLTo NpeKo jeaHor
UMK BULLE CEH30PCKUX Morba.

YKroHUTE npeameT ca CeH30pCKor
nosba.

Mnoya 3a KyBame ce AeakTBupa.

CTaBunu cTe HewwTo Ha CEeH30pCKOo

nooe @

YKNoHUTE NpeameT ca CeH30PCKOr
norea.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

MHpavkaTop npeocTane Tonnote ce
He yKkrbyuyje.

30Ha 3a KyBarbe Huje 3arpejaHa jep
je kopuwheHa camo y kpaTkoMm ne-
pvogy unu je ceHsop owTehex.

YKOnuKo je 30Ha paguna [OBOIbHO
nyro aa 6yae 3arpejaHa, obpatuTe
ce oBnawheHoOM CepBUCHOM LieH-
Y.

Hob?Hood He pagu.

Mpekpunu cTe KoMaHaHy Tabny.

YKrnoHuTe NnpeameT ca kKomaHaHe
Tabne.

YnotpebrbaBaTe Bpno BUCOKY LUep-
ny koja 6nokupa curHan.

KopucTtute mamsy Lwepry, npoMeHu-
Te 30HY 3a KyBar-e Unu pyyHo
yrnpaBrbajTe Mnio4YoM 3a KyBakse.

PyHKUWja 3a ayTOMATCKO
3arpeBatbe He paau.

3oHa je Bpena.

OcrasuTe 30Hy Aa Ce JOBOIbHO
oxnaau.

MopelueH je HajBWLLK CTENEH TOMNMO-
Te.

HajBuwwm cteneH Tonnore je ucre
jaunHe kao n dyHKuUuja.

CeHsopcka norba noctajy spyha.

Mocyhe 3a kyBarbe je NpeBenuko
Unu cTe ra ctaBunm npebnuay Ko-
MaHAama.

Ykonuko je moryhe, ctaBute BENUKO
nocyhe 3a KyBare Ha 3a[Hhe 30He.

He uyje ce 3Byk kaga goavpHeTe
CceH3opcKa Nnorba Ha KOMaHAHoj Ta-
6nu.

3ByLV Cy AeaKTUBUPaHW.

AKTVBMpare 3BYyYHMX curHana. lo-
rnefajte ogerbak ,CeakogHeBHa
ynoTpe6a“.

Manu ce E'I

Ypehaj 3a 6e3benHocT geue unm
KoHTponHa 6paBa pagu.

Mornepajte ogemak ,CBakogHeBHA
ynoTpe6a“.

KoHTponHa Tpaka Tpenepu.

Ha 30H1 Hema nocyha unu 3oHa Hu-

Je NoTNyHO NOKpuBEHAa.

CraBute nocyhe 3a kyBare Ha 30HY
Tako Aa je NoTnyHO Mokpuje.

Heoparosapajyhe nocyhe 3a kyBare.

Ynotpebute ogrosapajyhe nocyhe
3a kyBame. Nornenajre ogerbak
,HanomeHe n caBeTn".

[MpeyHunk agHa nocyha 3a kyBate je
CyBULLIE Manu 3a 30Hy.

Kopuctute nocyhe 3a kyBawe oaro-
Bapajyhux gumensuja. Mornegajte
operbak , TexHu4ku nogaumn®.

Manwu ce E 1 npukasyje ce 6poj.

[owwno je Ao rpeLuke y Nno4ym 3a Ky-
Bah-€.

VckrbyunTe nnoyy 3a KyBakse U Mno-
HOBO je yKIbyunTe HakoH 30 cekyH-

an. Ako ce E MOHOBO YKIbY4M, UC-
Krby4uTe Nrovy 3a KyBare 13 enek-
TPUYHOr Hanajama. NMoHOBO je yk-
TbyunTe HakoH 30 cekyHau. YKONuKo
ce npobnem HacTasw, NO30BUTE
OBnaluheHn cepBUCHU LieHTap.

MoxeTe YYTU KOHCTAHTHWU 3BYYHU
curHan.

MpukrbyunBame cTpyje Huje npa-
BUIMHO.

OpBojuTe nnovy 3a KyBake of
eneKTPUYHOr Hanajaka. 3aTpaxuTe
of kBanudrKoBaHor enekTpuyapa
a npoBepw nHcTanauujy.

8.2 Ako He MoxeTe Aa HaheTte

pelwemse...

YKONUKO He MOXeTe camu Aa npoHahete
pellere npobrema, obpatute ce npoaasLy
unun osnawheHom cepBuUcHOM LeHTpy. [ajte

nofaTke ca nnoyuue ca TEXHUYKUM
KapakTepucTMkama. YBepuTe ce ga cte
NpaBUIHO PyKOBasM Nio4YoM 3a KyBare. AKO
HUCTE, CepBUCHpPat-E Koje NPYXKU CePBUCHN
LeHTap unu npoaasau, Hehe 6UTK
6ecnnaTHo, Yak HU TOKOM rapaHTHor
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nepvoga. YnyTcTBa o ycryrama CepBUCHOT
LileHTpa 1 yCrnoBu rapaHuuje Hanase ce Ha
rapaHTHOM NUCTY.

9. TEXH/NYKU NOAOALN

9.1 MNnoy4mua ca TeXHUYKUM

KapakTepucTukama

Mogen EIP8146 PNC 949 596 879 01

Tun 62 D4A 20 AA 220-240V /400 V 2N 50 - 60 Hz
Mnaykumja 7.35 kW HanpasmeHo y Hemaukoj
Cep.6p. .......... 7.35 kW

ELECTROLUX c E ﬁ

9.2 Cneuudmkaumja 30Ha 3a KyBak€

3o0Ha 3a KyBatbe HomuHanHa cHa- PowerBoost [W] PowerBoost mak- [MpeyHuk nocyha

ra (nopewaBame cumarnHo Tpaja-  [MMm]
MaKkcumarHe e [MuH]
Tonnorte) [W]
Mpenka neso 2300 3200 10 125-210
3agna neso 2300 3200 10 125-210
Mpeana gecHo 2300 3200 10 125-210
3aama aecHo 2300 3200 10 125 -210
CHara 30Ha 3a KyBake Ce MOXe Maro 3a onTumManHe pesynrarte KyBaka KopucTute
pasnukoBaTy og nogaTaka y Tabenu. Mewa nocyhe 3a kyBame koje Huje Behe of

Ce y 3aBMCHOCTU Of, Martepujana n npeyHuka npeyvHuka y Tabenu.
nocyha 3a KyBame.

10. EHEPT'ETCKA E®VKACHOCT

10.1 Uucbopmauumje o npoussoay npema nponucuma o eko-ausajHy EY

VpeHtndukauyvja mogena EIP8146
BpcTa nnoye 3a kyBare YrpagHa nnoya 3a KyBare
Bpoj 30Ha 3a kyBare 4
TexHonorwja 3arpeBara WHoykunja
MpeyHrK KpyXHUX 30Ha 3a KyBare (D) Mpeana neso 21.0cm
3agH-a neso 21.0cm
Mpenra gecHo 21.0cm
3aana gecHo 21.0 cm
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MoTpowwksa eHepruje no 3oHK 3a kyBawe (EC electric
cooking)

Mpegta neso 181.8 Wh/kg

MoTpowra eHepruje nnove 3a kyBawe (EC electric hob)

3agma neso 190.8 Wh/kg
Mpenra gecHo 194.9 Wh/kg
3agna gecHo 190.8 Wh/kg
189.6 Wh/kg

IEC / EN 60350-2 — EnektpuyHu ypehaju 3a
KyBar€e y gomahunHcTBy — Aeo 2: 'pejHe
nnoye — MeTtoge 3a Mepene nepgopmaHcy.

10.2 YwTena eHepruje

ToKOM CBakO[HEBHOTI KyBaHa MOXeTe Ja
yluTeanTe eHeprujy ako ysaxwuTe cnefehe
caBerTe.

» Kapa 3arpeBate Boay, KOPUCTUTE CaMo
OHONMKO BoAe konuko Bam Tpeba.

*  Ykonuko je moryhe, yBek noknonute

nocyhe 3a kyBame.

» CraBuTe nocyhe Ha 30Hy 3a KyBae npe

Hero LWTo je akTusmpare.

* Mame nocyF]e CTaBuUTE Ha MaH-€ 30HE 3a

KyBaks€.

« CraBuTe nocyhe 3a KyBarbe AMPEKTHO Ha

cpeanHy 30He 3a KyBak-€.

*  Wckopuctute npeoctany TonnoTy Aa

NOArpejeTe UM OTOMUTE XpaHy.

10.3 UHhbopmaumje o nponsBoay 3a NOTPOLUHY €eHepruje u MakCUMarsiHo
BpemMe 3a [OCTU3aH€e NPUMEHILUBOT peXxnma Marne cHare

MoTpowma eHepruje kaaa je ypehaj uckrbyveH

0.3 W

MakcumanHo Bpeme n0Tpe6H0 Aa onpema ayToMaTCKu1 OOCTUTHE NPUMEHIbUBK pe-

XUM mMarne cHare

2 MUH

11. EKOJTOLWKA NMUTAHA

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom C/B
[MakoBawe oanoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTEjHepe pagwu peuuknuparsa. lNomosute y
3aLUTUTU XMBOTHE CPEAMHE U IbyACcKOr
30paBrba Kao 1 y peumKnnpaxy otTnagHor
mMaTtepujana of eneKkTPOHCKUX U eNEeKTPUYHMX

fa

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom =
HemojTe GauaTtun 3ajegHo ca cmehem.
MpownsBoa BpaTute y rnokanHu LeHTap 3a
peuuknnpare unmn ce obpatute OnLTUHCKO]
KaHuenapuju.
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